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В САНКТ-ПЕТЕРБУРГЕ

Давным-давно Олег Митяев спел про 
то, что «лето — это маленькая жизнь». 
В песне было немало слов, но на слуху 
остались только эти — про «маленькую 
жизнь», наверное, потому, что точнее 
и не скажешь. Лето — лучшее время для 
путешествий, мы ждем эту «маленькую 
жизнь» целый год, чтобы отправиться 
туда, куда мы мечтали всю бесконечно 
долгую зиму. Три месяца огромных 
возможностей, когда можно застать 
белые ночи в Петербурге, прогуляться 
по наконец-то открывающейся Новой 
Голландии, добраться до древних 
вьетнамских городов, провести летний 
вечер в Сорренто, позагорать на самых 

красивых в мире сейшельских 
пляжах или на почти родных 
кипрских, а потом отдохнуть от этих 
пляжей на озерах в Швейцарии. 
Летняя жизнь хотя и маленькая, 
но зато самая интересная и самая 
насыщенная.

Наталья Лучанинова,  
главный редактор
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В греческом отеле Elounda Peninsula All Suite Hotel обустрое-
ны для гостей две роскошные президентские виллы с двумя 
спальнями. Их дизайн разработан Кристиной Георгиаду, 
выпускницей Университета Parsons в Нью-Йорке и одним из 
самых талантливых греческих дизайнеров. Помимо гости-
ной, двух спален с собственными ванными комнатами 
и мини-кухни каждая вилла располагает террасой со сделан-
ной по заказу мебелью, собственным бассейном с подогре-
ваемой морской водой, а также обеденной зоной на откры-
том воздухе и двумя зонами отдыха. Общая площадь каждой 
виллы — 120 кв. м. Интересная особенность: от бассейна 
каменные ступени ведут прямо к песчаному пляжу отеля. 
Построенный на участке земли, вытянувшемся вдоль полуо-
строва, отель отличается превосходным местоположением: 
отсюда открываются потрясающие виды на залив Элунды, 
залив Мирабелло и просторы Эгейского моря.

На берегу моря

Итальянская марка аксессуаров 
Piquadro разработала устройство, кото-
рое защитит путешествующих от поте-
ри багажа. Дизайнеры снабдили чемо-
даны и сумки гаджетом Connequ, кото-
рый через смартфон подает сигнал тре-
воги, если отойти от вещей слишком 
далеко. Устройство работает на расстоя-
нии до 40 м, заряда батареи хватит на 
полгода. Connequ совместим со смарт-
фонами на базе iOS (iPhone 4S, iPod 
Touch 5 Gen, New iPad 3), Android (начи-
ная с версии 4.3). и Samsung (Samsung 
Galaxy S3/S4/Note2/Note3). Технология 
Connequ интегрирована в линейку 
аксессуаров Move2, куда вошли чемода-
ны на колесиках и сумки.

Компания Breitling представила новый 
хронограф Avenger Hurricane. В модели 
размера XXL диаметром 50 мм был 
использован инновационный материал, 
разработанный специально для этих 

часов,— Breitlight. 
Он в 3,3 раза легче 
титана и в 5,8 раза 
легче стали, но зна-
чительно прочнее, 
к тому же его отли-
чает ряд особых 
качеств: исключи-
тельная 
устойчивость к 
царапинам, растя-

жению и коррозии, термостойкость и 
антиаллергенные свойства. В часах 
используется механизм с автоподзаво-
дом и 24-часовым дисплеем, который 
обычно используют военные и пилоты. 
Циферблат с люминесцентными стрел-
ками и цифрами, толстое сапфировое 
стекло с защитой от бликов с обеих сто-
рон и элементами управления (кнопка-
ми и головкой), имеющими нескользя-
щую поверхность, обеспечивают часам 
максимальную функциональность и 
делают возможным их использование 
даже в перчатках. Комфорт запястью обе-
спечивает ремешок, сочетающий жел-
тую каучуковую внутреннюю и боковые 
части и высокопрочную черную внеш-
нюю часть из текстиля Military. Водоне-
проницаемость часов — до 
100 м/330 футов, а вращающийся безель с 
ушками, служащий для запоминания 
времени, гарантируют выполнение мис-
сии любой сложности — на земле, на 
море и в воздухе. Имя Hurricane («Ура-
ган») дается не просто так.

На привязи

Миссия  
выполнима

В Тбилиси открылся новый ресторан 
Lolita от владельцев отеля Rooms Tbilisi, 
который распложен напротив. Ресторан 
разместился в особняке 1920-х годов 
в самом центре креативного района 
Вера. В Lolita несколько зон, каждая 
из которых имеет свое оформление 
и атмосферу. Интерьер представляет 
собой смешение стиля нью-йоркского 
Сохо и лондонского Шордича. На пер-
вом этаже и во внутреннем дворе, куда 
можно попасть через арку, находится 
сам ресторан, в котором подают сочных 
цыплят на гриле, приготовленных 
по методу slow cooking, свинину и сала-
ты из местных овощей. Угощают гостей 
разливным молодым вином, крафто-
вым пивом и домашними лимонадами. 
Второй этаж отведен под модный DJ-бар 
с фейс-контролем, там выступают евро-
пейские и американские диджеи. 
А на третьем этаже проводятся частные 
мероприятия, презентации выставок 
западных фотографов и художников 
и другие знаковые вечеринки.

Lolita 
по-новому

Solis Sochi Hotel в Красной 
Поляне специально к летнему 
сезону подготовил интерес-
ные предложения для желаю-
щих отдохнуть на высоте. 
Отель расположен в 40 мину-
тах езды от пляжей Черного 
моря и Олимпийского парка, 
до которых курсируют бес-
платные для постояльцев 
автобусы. 120 уютных номе-
ров, один из лучших в России 
высокогорных SPA-центров, 

ресторан The Grill с блюдами из свежайших местных продук-
тов и живописная площадка для занятий йогой. Кроме того, 
гостей ждет множество развлечений: от занятий йогой в горах 
до увлекательных велосипедных прогулок по окрестностям 
Красной Поляны, в том числе к горным водопадам, озерам 
и пещерам с набором для пикника от шеф-повара отеля.

На Мальдивских 
островах открылся 
новый остров-
курорт Finolhu. 
Отель расположил-
ся на территории 
Всемирного био-
сферного заповед-
ника ЮНЕСКО 
и находится на 
атолле Баа всего 
в 30 минутах поле-
та на гидроплане 

от аэропорта Мале, а также обслуживается новым местным 
аэропортом. На Finolhu 125 комфортабельных вилл с выхо-
дом к океану, лагуне или на пляж протяженностью 1,8 км. 
Интерьеры вилл созданы в стиле 60–70-х годов XX века. В ван-
ных комнатах и SPA-центре представлены органические кос-
метические средства от британской марки Neal`s Yard 
Remedies. К услугам гостей: четыре ресторана и бара, 
гастрономический бутик Milk Bar, SPA-центр The Cove Club, 
Thunderball — центр водных видов спорта, пляжных игр 
и молодежного отдыха, центр подводной биосферы Marine 
Hub для любителей дайвинга, снорклинга и морской биоло-
гии, клуб океанографии Oceaneers Club для детей любого 
возраста и многое другое. www.finolhu.mv.

Летний сезон

Новое  
открытие

Открывшийся два года назад тбилис-
ский проект Strada Cafe шеф-повара 
Айзека Корреа по адресу улица Сандро 
Иули 7, стал одним из успешных заведе-
ний города. А теперь открылся второй 
ресторан в самом центре Тбилиси — 
на улице Марджанишвили, 5. Дизайн-
бюро Rooms встроило по-скандинавски 
лаконичный лофт-интерьер в здание 
бывшей типографии 1930-х годов 
в стиле советского конструктивизма. 
Не менее интересное сочетание знако-
мой кухни от Айзека Корреа и аутен-
тичного корейского меню расширило 
границы fusion-концепта. Strada Cafe 
можно смело отнести к местам, обяза-
тельным для посещения.

Грузинское 
гостеприим-
ство
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Пальмы, море и солнце — самая распространенная, но далеко 
не обязательная летняя программа. Готовясь к ежегодному 
пляжному паломничеству, иногда стоит вспомнить о том, что 
побережье бывает не только Средиземноморским, а теплая 
прозрачная вода — не обязательно соленая. Отдых на озере, 
особенно если это Люцернское озеро, может приятно разноо-
бразить стандартное летнее времяпрепровождение. Так, 
например, у отеля Weggis, расположенного прямо на берегу 
Люцернского озера, есть собственный причал для восьми 
катеров, на каждом из которых можно отправиться в круиз 
по «озеру четырех лесных кантонов», шесть полей для гольфа, 
горные велосипеды для прогулок по Альпам и, конечно, 
пляжи — песчаный и травяной. В ресторане, до которого 
можно добраться только по воде, готовят пойманную здесь 
же рыбу, в икорном баре Lalique предлагают коллекцию сигар 
и солодовых виски. SPA-центр Sparkling Wellness & Cosmetics 
включает в себя шесть SPA-коттеджей для проведения масса-
жа, косметических и оздоровительных процедур. Park Hotel 
Weggis находится в получасе езды от Люцерна, старинного 
города и культурного центра немецкой части Швейцарии. Его 
музеи, галереи и концертные залы дают немало поводов для 
вечерних выходов, что делает отдых на Люцернском озере 
еще более привлекательным.

Расположенный в самом сердце Мюнхе-
на отель Mandarin Oriental находится 
в окружении музеев, Государственной 
оперы, рядом знаменитая «придворная 
пивоварня» Hofbrauhaus и улица Мак-
симилиана. В шаговой доступности от 
отеля множество ресторанов, летних 
веранд, арт-галерей и гастрономиче-
ских магазинов. Здание Mandarin 
Continental построено в стиле неоре-
нессанс. Гостям отель предлагает 
48 номеров, включая 25 люксов, каж-
дый из которых оформлен в стиле East-
meets-West. Комнаты с видом на город 
или на знаменитый пивной сад 
Hofbrauhaus. Номера обставлены эле-

гантной мебелью вишневого дерева 
в стиле необидермайер с азиатскими 
акцентами. Во всех номерах есть бес-
платный мини-бар, телевизоры с пло-
ским экраном в спальне и в ванной, 
а также коврик для йоги. Из окон 
роскошных Grand Presidential 
(325 кв.м), Presidential (120 кв. м) 
и Oriental Suite (70 кв. м) открываются 
прекрасные виды на город с его досто-
примечательностями. В 2015 году после 
реконструкции отель представил 
гостям обновленный лобби, совершен-
но новый бар, а также ресторан 
Matsuhisa, Munich, проект всемирно 
известного шеф-повара Нобу Матсухи-

сы. Это известный стиль японско-перу-
анской кухни Nobu с акцентом на море-
продукты от шеф-повара Лориса 
ди Санту. Бар «31», открывшийся на 
первом этаже гостиницы, предлагает 
экзотические напитки, кроме того, там 
можно сделать заказ из ресторана 
Matsuhisa. Рядом с обновленным лобби 
отеля расположилась лаундж-зона 
The Lounge — идеальное место для 
деловых встреч и неформальных разго-
воров. Помимо разных видов кофе 
и чая гости могут попробовать множе-
ство десертов, а с полудня подаются 
закуски. Летом большой популярно-
стью пользуется терраса China Moon 

Roof, расположенная на крыше отеля, 
откуда открывается панорамный вид 
на город и на Альпы. Терраса открыта 
с мая по октябрь. На территории отеля 
есть бассейн с подогревом. На первом 
этаже отеля расположен фитнес-центр 
с новейшим оборудованием. В термаль-
ной зоне находятся хаммам и финская 
сауна. Через консьерж-службу отеля 
гости могут воспользоваться услугами 
личного тренера. А если возникнет 
желание совершить пробежку по горо-
ду, то для этого есть прекрасные усло-
вия рядом с парком «Английский сад». 
Выбрать маршрут вам помогут в кон-
сьерж-службе гостиницы.

Немецкое качество

Отель Les Etangs de Corot со знаменитым 
SPA-центром и номерами с видом на 
окружающие леса и пруды расположен 
в 15 минутах ходьбы от Версаля. Гостини-
ца принадлежит семье Турбье, которые 
владеют косметической маркой Caudalie. 
Марка славится своей продукцией, 
в которую входят экстракты, сделанные 
из винограда, произрастающего в райо-
нах Шампань, Бургундия и Бордо, и здесь 
же находится флагманский отель семьи 
Les sourses de Caudalie. В нынешнем году 
SPA-центр отеля Les Etangs de Corot пред-
лагает новые услуги, большинство кото-
рых основано на ваннах из красного 
вина. Например, процедура A star day, 
которая займет целый день: в нее входит 
50 минут ухода за лицом, ванна из крас-
ного вина, обертывания из меда и вина, 
уход за кожей со скрабом из виноградно-
го листа и эксклюзивный массаж 
Caudalie. После процедур можно отдо-
хнуть в номерах отеля, которые оформле-
ны в теплых тонах, в каждом номере есть 
кондиционер, ванная комната и телеви-
зор со спутниковыми каналами. На тер-
ритории гостиницы находятся три ресто-
рана, в том числе отмеченный звездой 
«Мишлен» ресторан Le Corot, где подают 
блюда традиционной кухни в современ-
ном исполнении, а также кафе-бистро 
Des Artistes и ресторан Les Paillotes, с лет-
ней террасы которого открывается вид 
на озеро.

В гармонии 
с собой

Швейцарская часовая компания Rado 
представила новую мужскую модель 
Rado HyperChrome 1616. HyperChrome 
1616 — это новая интерпретация 
винтажной коллекции Rado Cape Horn, 
посвященная 400-летней годовщине 
открытия голландскими мореплавате-
лями мыса Горн. Суровые и массивные, 
как и положено часам «для настоящих 
мужчин», HyperChrome 1616 представ-
ляют смелые решения в сфере формы и 
функциональности. Броский корпус 
хронометра диаметром 46 мм, существу-
ющего в двух цветах — черном и метал-
лике, снабжен сверхшироким кожаным 
ремешком. Высокотехнологичная кера-
мика и титан делают мужественные 
HyperChrome 1616 на удивление легки-
ми. Высокотехнологичная керамика — 
это инновационный материал Rado, 
который отличает большая, чем у стали, 
прочность. Свойства титана компания 
смогла улучшить за счет структурного 
изменения его поверхности, сделав его 
в пять раз тверже, чем сталь, но вполо-
вину ее легче. Это открытие Rado стало 
новым словом в часовой промышленно-
сти, а модель Rado HyperChrome 1616 
сделало по-настоящему новаторской.

Часы 
для настоящих 
мужчин

Озерный рай:  
Park Hotel Weggis
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обзоры идеи

В гармонии 
с собой

В 2019 году в Москве ожидается откры-
тие Bvlgari Hotel, соглашение о строи-
тельстве которого подписано весной 
текущего года в Москве Алексеем Бога-
чевым, инвестором проекта, и Жан-
Кристофом Бабеном, CEO компании 
Bvlgari Group. Это будет седьмой по 
счету Bvlgari Hotel в мире: уже открыты 
гостиницы в Милане, на Бали и в Лон-
доне, а на 2017 год запланировано 
открытие отелей в Шанхае, Пекине 
и Дубае. Bvlgari Hotel разместится 
в самом центре города — в 300 м от 
Кремля и Красной площади и неподале-
ку от Московской государственной кон-
серватории им. П. И. Чайковского.
В отеле будет 65 номеров и сьютов, 
включая Bvlgari Suite площадью 
300 кв. м с 600-метровой террасой на 
крыше с видом на Москву и Кремль. 
Кроме того, здесь откроются ресторан 
и бар Bvlgari, а также SPA площадью 
1,6 тыс. кв. м с 25-метровым бассейном.

Заложили 
фундамент

С марта этого года кухней в рыбном ресторане Le Vistamar, 
расположенном в знаменитом отеле Hermitage Monte-Carlo, 
заведует уроженец Эльзаса Бенуа Витц. Свою карьеру он 
начал в 1980-х годах — сначала под руководством Поля Бокю-
за в Лионе, затем в ресторанах Pre Catelan в Париже 
и Louis XV, где трудился под руководством знаменитого 
Алена Дюкасса. Проработав три года в Louis XV, Бенуа продол-
жил кулинарную деятельность в ресторане Residence 
de La Pinede в Сен-Тропе, затем у Люсьена Барьера в Ментоне. 
В 1993 году он вернулся в Louis XV и работал там до 1995-го. 
В 1996-м, после года работы в качестве помощника шеф-
повара в ресторане Hostellerie du Vallon de Valrugues в Сен-
Реми-де-Прованс, Бенуа Витц был назначен Аленом Дюкассом 
на должность шеф-повара в ресторане la Bastide de Moustiers 
и занимал ее четыре года. Затем Витц работал шеф-поваром 
в l`Hostellerie de l`Abbaye de la Celle, и в 2006 году ресторан 
завоевал звезду Мишлена. Шеф — сторонник средиземно-
морской кухни, утонченной и одновременно аутентичной, 
он предлагает сезонное меню, в котором представлены такие 
блюда, как Salade printemps (салат с омаром и свежими трава-
ми) и Merlu de ligne (мерлуза с укропом). Ресторан Le Vistamar 
открыт ежедневно на завтраки и ужины. Адрес: Square 
Beaumarchais, Avenue Princesse Alice, 98000 Monaco.

Новый шеф
Часы Jour Nuit («День/ночь») из женской 
коллекции Blancpain отличают новый 
калибр, созданный на базе калибра 
1150, и больший диаметр механизма, в 
котором предусмотрены два ретроград-
ных указателя.
У новых Joir Nuit диаметром 40 мм пер-
ламутровый циферблат, разделенный 
на три части в четырех уровнях, что соз-
дает впечатление визуальной глубины, 
и поворачивающийся два раза в сутки 
диск индикации «день/ночь». Каждое 
изменение диска проходит в течение 
четырех минут — чтобы успеть полюбо-
ваться оформлением сразу двух 
полушарий. Смену дня и ночи символи-
зируют различные оттенки синего 
цвета, нанесенные на перламутр, Луна 
на циферблате мерцает 50 бриллианта-
ми, Солнце — 50 желтыми сапфирами, 
звездное небо украшено 14 бриллианта-
ми. При создании циферблата Joir Nuit 
был использован целый ряд художе-
ственных приемов: la decalque (нанесе-
ние материала), le champleve (выемчатая 
эмаль) и le marquetage (интегрирование 
фрагментов орнамента в перламутр).

День и ночь: 
новые часы 
Blancpain
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С ЦАРСКИМ  
РАЗМАХОМ
В ЛЕГЕНДАРНОМ ОТЕЛЕ 
ПОБЫВАЛА ЕВГЕНИЯ ГОЛУБЕВА

«Здесь, в “Икорном баре” “Гранд Отеля Европа”, я попробовал луч-
шее блюдо на свете. Это блины с красной икрой и рюмкой холод-
ной водки. Фантастика! Во Франции не умеют готовить crepes: 
они там слишком толстые, а в России — пропеченные, тончай-
шие, хрустящие. Со сметаной, обжигающе горячие — я запомнил 
это на всю жизнь»,— написал Фредерик Бегбедер, современный 
французский прозаик и литературный критик.

В начале мая легендарный Belmond Grand Hotel Europe пред-
ставил новую концепцию «Икорного бара», являющегося визит-
ной карточкой русской гастрономической культуры на протяже-
нии почти 20 лет. Этот единственный в городе икорный ресто-
ран, предлагающий классическую русскую кухню, полтора десят-
ка видов икры и более 50 наименований водки, теперь представ-
ляет гастрономическую пару — икра и шампанское — совместно 
с прославленной маркой Dom Perignon. Изменения коснулись и 
интерьера бара: лаконичная мебель, креативная модернистская 
сервировка стола от норвежского дизайнера Пера Спука и музы-
кальное сопровождение в стиле sophisticated jazz в сочетании с 
подлинными интерьерами конца XIX века — все это привносит в 
классический облик ресторана современную утонченность.

Но обо всем по порядку: здание строилось в 1820–1830-е годы при участии 
архитектора Росси, а открылась гостиница в 1875 году и является старейшим 
отелем Санкт-Петербурга. Она расположена в самом центре города на углу 
Невского проспекта и Михайловской улицы. Здание и интерьеры отеля, отме-
тившего в прошлом году 140-летие, внесены в список культурного наследия. 
Пышный фасад с каннелированными пилястрами с атлантами и кариатидами 
был оформлен в 1873–1874 годах архитектором Фонтаной в стиле эклектики. 
Современники отмечали не виданный до того времени размах строительства 
здания: «…вот архитектура современной, огромной гостиницы — это уже дело-
витость, американизм, сотни нумеров, огромное промышленное предприя-
тие: тотчас же видно, что и у нас явились железные дороги и мы вдруг очути-
лись деловыми людьми»,— писал Федор Михайлович Достоевский в июле 1873 
года. Гостиница была оборудована подъемной машиной «во все этажи для 
публики и багажа» и еще одной — для «опускания кушаний». С течением време-
ни отель претерпевал изменения — так, с 1908 по 1914 год по плану Федора 

__Здание отеля 
Belmond Grand Hotel 
Europe 

__Фирменное блюдо 
отеля — «Яичная 
кашка с черной 
икрой»

__Гастрономическая 
пара — икра и шам-
панское

юбилей гранд-отель
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мер бефстроганов по рецепту баронессы Элен де Людингаузен-Строгановой 
и фаршированная стерлядь из «Икорного бара», утка по-пекински, сервиру-
емая с тележки, из ресторана AZIA, знаменитый торт «Графские развалины» 
из кафе «Мезонин». Есть и эксклюзивные угощения: черная и красная икра, 
в том числе непастеризованная белужья.

Вернемся к обновленному «Икорному бару»: ассортимент икры расши-
рен до 15 наименований. Среди новинок — золотая икра иранских осетров-
альбиносов, остальные виды икры из российских фермерских хозяйств и 
один вид икры из Армении. Для проведения икорных дегустаций в центре 
зала появился высокий длинный стол, за которым могут разместиться до 12 
гостей. Ресторан не стал менять огромную карту водок, которых здесь более 
35 наименований, и дистиллятов — их 15, без изменений осталась и коллек-
ция домашних настоек и наливок. Она собиралась годами из разных источ-
ников: использовались рецепты из старинных книг, семейные рецепты 
знакомых, часть настоек Александр Дмитриев, управляющий ресторана 
«Икорный бар» и единственный в городе водочный сомелье, создал сам в 
ресторане и дома. Александр настоятельно рекомендует попробовать груше-
вую наливку, апельсиновый ликер на водке, малиновую и сливовую налив-
ки, фруктовую, ягодную и цитрусовую водки, дальневосточный рецепт от 
похмелья — водку на кедровом орехе с чесноком и перцем, а также рецепт 
от простуды — имбирную водку с лимоном и медом.

Нельзя не упомянуть о том, что за свою долгую историю отель распахивал 
двери для гостей со всего мира. Здесь император Николай II принимал прин-
ца Сиама, здесь ужинал Петр Ильич Чайковский, давал концерт сэр Элтон 
Джон и пела Уитни Хьюстон.

Лидваля, знаменитого архитектора стиля модерн, были перестрое-
ны главная лестница и интерьеры холла, ресторана, добавлены 
характерные для модерна широкие арки. Самым красивым местом 
в отеле по праву может считаться зал ресторана «Европа», оформ-
ленный в 1905 году архитектором Карлом Маккензеном. Свет, лью-
щийся сквозь крышу из цветной мозаики, отражается в стеклах 
витража «Аполлон на колеснице» работы Леонтия Бенуа. Бог света 
и солнца мчится, раскинув руки, в окружении лучей и облаков в 
колеснице, запряженной четверкой лошадей. Балконы, с которых 
открывается красивый вид на главный зал ресторана, и пять 
отдельных кабинетов делают «Европу» очень уютной. При входе 
гостей встречают статуи Вакха и Вакханки, держащих в руках чаши 
— символ гостеприимства и радушия. Бронза и мрамор, живопис-
ные холсты, антикварная мебель — все это придает современной 
по содержанию и обслуживанию гостинице особое очарование.

На историческом этаже отеля расположились десять уникаль-
ных именных люксов, среди 
которых апартаменты «Рома-
нов», «Паваротти», «Фаберже» и 
другие. Надо заметить, что из 
всех номеров отеля именно 
люксы всегда были наиболее 
востребованными среди име-
нитых гостей. Поэтому и было 
решено переделать 19 номеров 
южного крыла знаменитого 
исторического этажа в 6 люкс-
апартаментов. Для этого при-
гласили нью-йоркское архи-
тектурное бюро Адама Тихани 
— признанного эксперта в 
области создания интерьеров 
класса «люкс» в гостиничном 
бизнесе. Президентские люкс-
апартаменты занимают 
350 кв. м. Такая площадь позво-
лила разместить здесь рабочий 
кабинет с библиотекой, две 
спальни с двумя ванными ком-
натами, гардеробную, трена-
жерный зал, сауну, просторную 
гостиную, столовую на десять 
человек с оборудованной кухней, лаунж-бар с прекрасным видом на уходя-
щий вдаль Невский проспект и музыкальный зал с антикварным роялем 
фирмы Карла Шредера.

В Belmond Grand Hotel Europe с особым вниманием относятся и к самым 
юным гостям. Переступив порог отеля, ребенок становится участником про-
граммы VIK — Very Important Kid. Первое, что он видит, войдя в комнату,— это 
подарки от отеля: плюшевую игрушку, облаченную в форму сотрудника 
отеля, и приглашение в кафе «Мезонин», где ребенка угостят мороженым 
или тортом. В каждом из пяти ресторанов, баров и кафе отеля и служба ресто-
ранного обслуживания в номерах предложат специальное детское меню. В 
номер можно заказать детские фильмы на разных языках и детскую подушку 
небольшого размера. Если вы вместе с ребенком отправитесь на воскресный 
бранч в ресторан «Европа», то малыша угостят детским шампанским, а также 
позовут заглянуть за кулисы отельной жизни и совершить экскурсию на соб-
ственную шоколадную фабрику отеля, где его научат делать шоколад.

Кстати, о воскресных бранчах в ресторане «Европа»: они проводятся уже 
более 20 лет еженедельно, но теперь отель представляет новую концепцию 
своих воскресных застолий. Самым приятным новшеством стало триум-
фальное возвращение черной икры: каждого гостя теперь приветствуют 
закуской с зернистой икрой на блинчике и угощают винтажным шампан-
ским Абрау-Дюрсо «Империал», изготовленным из винограда Gran Cru вино-
дельческого хозяйства «Абрау-Дюрсо». Сомелье помогает выбрать правиль-
ные напитки из обширного ассортимента бара, куда кроме игристого вхо-
дят белые и красные вина. Горячие блюда теперь подаются а-ля карт, в меню 
добавлены блюда-фавориты из меню всех четырех ресторанов отеля, напри-

__Ресторан «Европа»

__Люкс «Малевич» __Люкс «Лисицкий» 
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направление санкт-петербург

очень быстро. Я очень люблю улочки вокруг Академии Штиглица: Пестеля, 
Белинского, Соляной переулок, парадные набережные Невы: Английскую и 
Дворцовую. На Дворцовой я жила какое-то время — прямо напротив Петро-
павловской крепости. Шпиль крепости смотрел мне в окна, а ночью я виде-
ла, как разводят сразу два моста — Троицкий и Дворцовый. По соседству — 
Русский музей и Эрмитаж. И это была не какая-то удивительная привилегия: 
в Петербурге всегда можно найти квартиру в таких уникальных домах, и не 
за баснословные деньги.

Я очень люблю гостиницу «Астория»: ничего похожего в городе пока нет. 
В «Астории» есть ощущение правильной роскоши, очень изящной и очень 
интеллигентной. В Париже и Лондоне я люблю ходить на five  o`clock, завтра-
ки или просто на бокал вина в отели. Для этих городов — понятная и нор-
мальная традиция, которой в Москве не существует. Но «Астория» как раз тот 
самый случай, и к тому же находится она в двух шагах от моей работы. Здесь 
подают чай в чашках Императорского фарфорового завода, а к нему — самые 
вкусные печенья на свете, с лимонным джемом и миндалем.

А еще у меня появился любимый маршрут: сесть летом на «Ракету» у Эрми-
тажа и дойти на ней до нижнего парка Петергофа. Оттуда выбраться из 
толпы туристов в Александрию и дойти до песчаного пляжа, где можно 
сидеть и бесконечно смотреть на залив или читать. Парк Александрия — это 
очень романтическая история любви почти обычных людей, а не царской 
семьи. Александра Федоровна не хотела жить в большом, старом и пыльном 
Летнем дворце, и Николай построил по соседству коттедж, дачу, а также 
ферму с огородом, почтовым отделением, поставил часовню, похожую на 
маленький готический собор. Это не парадное место с золотыми фонтана-
ми, а такое идиллическое убежище для нежно любящих друг друга людей. 
Сейчас парк стали потихоньку восстанавливать, и сначала все боялись, что 
сделают плохо. Но в результате тут становится только лучше.

Что будет?
Новая Голландия будет доступна для всех желающих, и прежде всего для 
жителей города. Сейчас мы разрабатываем программу мероприятий на наш 
короткий «летний» сезон — на август и сентябрь. Будут и повторения из 
наших прошлых программ, и много нового. Мы планируем интересные 
совместные мероприятия с коллегами из музея «Гараж» и журнала Garage. А 
в ноябре зальем настоящий зимний каток и откроем новогодний базар, и на 
сам Новый год обязательно что-то сделаем — мы хотели бы каждый год отме-
чать этот праздник с жителями города.

Главное, что мы хотим показать этим летом,— это результат нашей двухго-
дичной работы. В первую очередь парк — с деревьями, травяным садом, вре-
менными павильонами и сумасшедшей детской площадкой, которой нигде 
больше нет. Есть еще невидимый пласт работы, а именно вся система инже-
нерных сетей и коммуникаций, без которых просто невозможно существо-
вать. Дальше мы потихоньку начнем открывать здания и пускать в эти закры-

тые с момента их основания пространства людей. 
Наполнять остров жизнью, почти как в компьютер-
ной игре. Потихоньку, не спеша, чтобы все было умест-
но, вовремя и интересно. Первым для посетителей 
откроется здание «Кузни», где планируется разместить 
ресторан с клубным пространством и кафе. Следую-
щим будет здание бывшей военно-морской тюрьмы 
«Бутылки», в котором мы стараемся собрать самые 
интересные и нетривиальные проекты: темами ста-
нут книги, мода, дизайн, еда, здоровье и спорт. Также 
мы планируем здесь открыть образовательный клуб 
для детей от 6 до 16 лет, где они смогут проводить 
время после уроков в школе и учиться чему-то новому 
в разных областях: 3D-моделированию, основам фото-
графии, видеосъемкам, театральному мастерству.

Мы будем продолжать реставрацию остальных 
исторических корпусов, придумывать им новые функ-
ции и назначение. Остров ограничен и своей террито-
рией, и статусом памятника архитектуры, поэтому мы 
не хотели бы ограничивать его возможности с концеп-
туальной точки зрения. Для нас это означает постоян-
ный поиск новых идей, людей, проектов и партнеров.

Креативный директор проекта «Новая Голландия: 
культурная урбанизация» Роксана Шатуновская рас-
сказала «Ъ-Travel» о своей любви к Петербургу, о том, 
чем жизнь в этом городе отличается от московской, 
поделилась любимыми прогулочными маршрутами 
и адресами, а также раскрыла подробности развития 
Новой Голландии.

Нынешним летом единственный рукотворный остров Санкт-
Петербурга Новая Голландия вновь будет открыт для посетителей. 
Остров — памятник архитектуры — оставался забытым более 250 
лет, пока за его реставрацию не взялась компания Романа Абрамо-
вича. Новую Голландию планируют сделать пространством с пар-
ком, галереями, ресторанами, клубами и площадками для детей.

Как все начиналось
Все случилось очень неожиданно. Я работала в музее «Гараж», когда мне 
позвонила Даша Жукова и попросила приехать в Петербург. Никаких других 
подробностей я не знала. И вот мы с Дашей приехали на остров и просто обо-
млели: такая огромная величественная руина в центре города в пятнадцати 
минутах ходьбы от Эрмитажа! С этой поездки все и началось. Наша девело-
перская компания приняла участие в тендере на инвестиционный проект, 
и осенью 2010 года уже стало понятно, что я буду заниматься проектом даль-
ше. А летом 2011 года мы впервые открыли Новую Голландию для посетите-
лей. С тех пор мы провели сотни, если не тысячи мероприятий, если считать 
все три сезона. Но мне особенно запомнилось закрытие лета 2013 года. Это 
было в сентябре, и было очень грустно от того, что мы закрываемся надолго, 
хотя мы и понимали, что впереди все будет только лучше. Закрытие было 
очень красивым: ребята из группы Pompeya сделали специально для нас зре-
лищный концерт с видео и световыми инсталляциями. Мы «подвесили» 
остров на 500 огромных светящихся шарах и потом их все отпустили в ноч-
ное небо — получилось что-то волшебное.

Санкт-Петербург и Москва
Петербургский образ жизни отличается от московского. Москва — огром-
ный мегаполис, в нем все происходит «здесь и сейчас». В Петербурге ритм 
жизни в разы медленнее. Можно договориться о встрече, но будьте уверены, 
что человек может опоздать минут на 40 — здесь это норма. Конечно, раздра-
жает поначалу, но потом ты примиряешься с таким положением дел. Петер-
бург — вечный город, он никуда не спешит. Раньше он был для меня открыт-
кой из сувенирного магазина при Эрмитаже, а теперь это город, в котором 
я живу и работаю. Петербург стал мне очень родным, вторым домом. Я 
москвичка до мозга костей и никогда не думала, что смогу переехать в Петер-
бург или куда-либо еще. При всей своей красоте Петербург казался мне при-
думанным городом, построенным в один 
миг и по плану одного человека. Тогда как 
Москва — это торт из культурных слоев раз-
ных эпох: от массивных стен Грановитой 
палаты до ажурных шехтелевских особня-
ков и мельниковских гаражей. Все изме-
нилось, когда я стала в Петербурге жить. 
Здесь ты уже не можешь говорить «Питер», 
ты начинаешь говорить «Петербург» или 
«Ленинград». Ты видишь историю в каж-
дом доме, стараешься узнать, кто в нем 
жил, что здесь было, кто его построил. В 
Петербурге есть постоянное ощущение 
чего-то очень нарядного: ты как будто 
попал в сказку или в декорации к «Войне и 
миру». Тут фантастическое небо и еще 
рядом есть море. В Петербурге здорово 
гулять. Это в Москве нужно ехать специ-
ально в какой-то район, пролагать марш-
руты, даже если живешь в центре. А здесь 
вышел из дома — и ты уже гуляешь. И всю 
центральную часть города можно обойти 

КРАСУЙСЯ, ГРАД ПЕТРОВ!
РОКСАНА ШАТУНОВСКАЯ  
О ПЛАНАХ ГОРОДА НА НЕВЕ
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«Русская рюмочная номер 1» — здесь, 
пожалуй, самая вкусная еда, которую 
у нас принято называть русской. Кот-
лета по-киевски, бефстроганов, 
корюшка, все традиционные заку-
ски и огромное водочное меню.
Еще, конечно, нельзя пройти мимо 
«Кококо». Это ресторан моей подруги 
Матильды Шнуровой. Недавно они 
переехали в отель W, и там теперь 
стало очень нарядно. На кухне колду-
ет Игорь Гришечкин и сочиняет 
новую русскую кухню по локавор-
ским правилам. Несмотря на затей-
ливую подачу и игры в ассоциации, 
которые обычно меня смущают 
в ресторанах, это все действительно 
очень вкусно. Строганина, цыпленок 
с муссом из картофеля, знаменитый 
уже десерт «Мамин цветок» и мой 
любимый «Кококорн».
Если вы сильно проголодались или, 
еще хуже, выпили лишнего накану-
не, то обязательно нужно поесть 
острого. Тут два варианта. 
Во-первых, рестораны «Тен Жен». Их 
в городе много, но мой любимый — 
на Гороховой улице. Здесь обслужи-
вают китайцы, и сидеть рядом тоже 

будут китайцы. Порции гигантские, 
поэтому лучше приходить большой 
компанией.
Второй вариант: если хочется более 
рафинированной подачи и модного 
интерьера, то бегите к Мише Георги-
евскому в «Кинг-Понг» на Большую 
Морскую. Тут блюда Паназиатского 
региона, самые вкусные салаты 
и восточные супы.
Из совсем маленьких мест есть такая 
почти тайная пиццерия Camorra. Тут 
подают очень вкусную пиццу и нали-
вают отличное крафтовое пиво.
Поесть за городом, на «золотой миле» 
Финского залива, можно у Арама 
Михайловича Мнацаканова в ресто-
ране «Рыба на даче». Он находится на 
Разливе, не у моря. Но ощущение 
дачи действительно есть: все очень 
красиво, а главное, очень вкусно. 
Столы лучше бронировать заранее, 
так как отбоя от гостей нет круглый 
год.
За эклерами и тортом «Наполеон» 
в Петербурге принято ходить 
в Entree. В городе всего два заведе-
ния, поэтому лучше позвонить зара-
нее и узнать, есть ли эклеры в нали-

чии, иначе можно остаться ни с чем.
С барами в Петербурге все очень 
хорошо. Есть улица Рубинштейна, 
где можно просто идти и заходить 
в каждую дверь. Из моих фаворитов: 
«Винный шкаф», «Бекицер» и «Педро 
и Гомес в гостях у Ларисы». Но вооб-
ще тут их несметное количество, 
и все очень классные: Garage co-op, 
812, Do Immigration, I believe, Every 
dog bar. В общем, трезвыми вы здесь 
не останетесь. С танцами кому за 30 
и под 40 дела обстоят хуже. Мы на 
Новой Голландии надеемся скоро 
восполнить эту брешь. Но есть во 
дворах Конюшенной площади 
несколько адресов, и если вам пове-
зет и вы пройдете фейс-контроль 
(«лабутены» не надевать), то советую 
сходить в «Танцплощадку» к Кириллу 
Иванову, известному москвичам по 
группе СБПЧ, в «Штакеншнайдер» 
и Mosaique. Два последних — это 
такие мини-«Армы». Ну а если хочет-
ся выпить по-взрослому и роскош-
но — идите в бар Xander в Four 
Seasons (Bloody Mary здесь несравнен-
ный) или на крышу W, где лучший 
вид на Исаакиевский собор.

Недавно в город пришел гигант 
ритейла ДЛТ (это московский ЦУМ). 
Без него, конечно, никуда, но иногда 
хочется менее очевидных мест. 
В Петербурге аренда помещений зна-
чительно дешевле, чем в Москве, 
и поэтому тут удивительное изоби-
лие маленьких магазинчиков с очень 
интересными вещами: Lomo 22, Gate 
31, Code 7 и много других. Старей-
ший монополист на luxury-рынке — 
Babochka. Хатуля и Тимур Авсаджа-

нишвили, которые им владеют, обла-
дают исключительным вкусом, поэ-
тому за прекрасным выбором доро-
гой одежды бегите к ним. И, конеч-
но, Day & Night. Это самый красивый 
магазин, который я видела в городе, 
если не в стране вообще. Еще я очень 
люблю их филиал Day & Night light 
на набережной Мойки и как мини-
мум два раза в год покупаю здесь себе 
платья Sacai. Больше эту марку я не 
встречала нигде в России. Недавно 
открылся большой department store 
«У Красного моста». Один из этажей 
в нем оформлял наш друг архитектор 
Рафаэль де Карденас, он был архитек-
тором одной из наших «гаражных» 
выставок. Для меня лично там все 
слишком уж модно. Но сам магазин 
очень красивый. Ну а если вдруг захо-
чется в SPA, то тут нужно идти в Bliss 
Spa в W: специалистов лучше я за 
пять лет жизни в Петербурге не 
нашла.

Русский музей
Торжественному Эрмитажу с его уни-
кальной коллекцией я все-таки пред-
почитаю Русский музей. Если есть 
свободное время, я прихожу сюда 
и незаметно для себя могу провести 
в нем почти весь день. Залы с Дейне-
кой мои любимые. Еще в филиале 
музея в Мраморном дворце есть кол-
лекция Музея Людвига. Это такой 
музей в музее. В 1994 году Петер 
и Ирене Людвиг подарили Русскому 
музею впечатляющую коллекцию 
современного искусства: Ансельм 
Кифер, Джозеф Бойс, Джефф Кунс, 
Пабло Пикассо, Рой Лихтенштейн 
и много-много других очень извест-
ных современных художников. Экс-
позиция часто обновляется, о чем, 
к сожалению, мало где пишут. 
А напротив знаменитой скульптуры 
Александра III недавно поставили 
скульптуру «Первого всадника» 
художников из группы AES+F.

Эрмитаж
В Эрмитаже сравнительно недавно 
открылись дворы Генерального 
штаба. Это пространство для совре-
менного искусства — здесь, напри-
мер, проходила Manifesta 10 несколь-
ко лет назад. Сюда же привозят боль-
шие выставки современных худож-
ников. Здесь на постоянной основе 
выставили огромную экспозицию 
импрессионистов и постимпрессио-
нистов. Это уникальная коллекция, 
некоторые работы из которой 
я никогда раньше не видела.

Музей Арктики и Антарктики
Есть еще очень трогательный Музей 
Арктики и Антарктики. Он находит-
ся в здании бывшей Никольской еди-
новерческой церкви на улице Мара-
та. И его постоянно грозятся оттуда 
выселить. Поэтому, как говорится, 
спешите видеть. Музей был основан 
в 1937 году, и по проекту архитекто-
ра Сивкова здесь организована экс-
позиция, посвященная достижени-
ям и подвигам Советского Союза 
в Арктике. Музей нужно смотреть — 
описывать все это великолепие сло-
вами нет смысла.

Музей Фаберже
Я вообще-то не люблю всю эту 
излишнюю роскошь и никогда не 
была фанаткой Фаберже. Но сам 
музей интересен с нескольких точек 
зрения.
Во-первых, это восстановленный 
полностью дворец Нарышкиных-
Шуваловых, который пришел в пол-
ный упадок в годы советской власти. 
Тут с большой щепетильностью 
отнеслись к реставрации здания, так 
что это просто интересно и нужно 
посмотреть.
Во-вторых, тут действительно собра-
на огромная коллекция Фаберже. 
Это удивительно, что такое неболь-
шое производство выпускало в год 
тысячи изделий: от ювелирных укра-
шений до столовых приборов.
В-третьих, это знаменитая коллек-
ция пасхальных яиц, и у каждого 
есть своя история. Не забудьте зака-
зать экскурсию, потому что вам рас-
скажут то, чего вы нигде не прочтете.

Мастерская Аникушина
Бывшая мастерская известного 
петербургского скульптора ХХ века 
Михаила Константиновича Анику-
шина является филиалом Музея 
городской скульптуры. Его не так 
давно отреставрировали, и это луч-
шее, что я видела в городе с точки 
зрения современного музея. Здесь 
все продумано до самых мелочей: от 
навигации до света. И само здание 
уникальное.

ЕДА И БАРЫ ШОПИНГ И КРАСОТА

МУЗЕИ

Адреса
Путеводитель по петербургским ресторанам, барам,  
магазинам и музеям.

направление санк-петербург
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направление санкт-петербург

КАЛЕНДАРЬ 
СОБЫТИЙ
КУДА ПОЙТИ В ИЮНЕ 
РАССКАЗАЛ ВЛАДИМИР 
БУЛАТОВ

25.06.2016 – 26.06.2016
ФЕСТИВАЛЬ  
СОВРЕМЕННЫХ  
ТЕХНОЛОГИЙ, НАУКИ  
И ИСКУССТВ  
«GEEK PICNIC»
Geek Picnic — это российский неза-
висимый проект, который затрагива-
ет самые острые вопросы современ-
ной науки, этики, технологий, искус-
ства и философии. Объединяя 
известных ученых, художников и 
музыкантов, фестиваль является 
площадкой для открытий и зна-
комств. В рамках фестиваля пройдут 
выставки, концерты, кинопоказы, 
лекции, семинары и мастер-классы.

28.06.2016
ЕЖЕГОДНЫЙ  
МЕЖДУНАРОДНЫЙ  
ПЕТЕРБУРГСКИЙ  
РОК-ФЕСТИВАЛЬ  
«ОКНА ОТКРОЙ»
Крупнейший open air в России прохо-
дит под лозунгом «Нет наркотикам!». 
За прошедшие годы фестиваль стал 
одним из значимых событий в музы-
кальной жизни Петербурга, сохраня-
ющего за собой статус столицы рус-
ского рока. Фестивальный марафон 
ежегодно собирает на одной сцене 
легендарных рок-музыкантов и 
молодых талантливых исполнителей 
из России и других стран.

30.06.2016 – 10.07.2016
XVIII МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
ФЕСТИВАЛЬ  
СОВРЕМЕННОГО ТАНЦА 
«OPEN LOOK»
Ежегодный фестиваль современного 
танца знакомит петербуржцев 
с мировыми тенденциями хореогра-
фии и новыми формами искусства: 
перформансом, кинотанцем и муль-
тимедиа. В нынешнем году основной 
площадкой Open Look станет Новая 
сцена Александринского театра. 
В программе: выступления извест-
ных танцоров, мастер-классы по раз-
личным техникам современного 
танца и гала-концерт участников 
фестиваля.

4.06.2016-18.09.2016
ВЫСТАВКА “РЕАЛИЗМЫ”
Здесь будут представлены работы 
современных художников, которые, 
продолжая вековую традицию, обра-
щаются к реализму как к стилю: 
Джима Шоу, Митча Гриффитса и 
Тони Мателли. Провокационные кар-
тины современного британского 
художника Митча Гриффитса — бунт 
против общественных пороков. Впе-
чатление усиливает то, что работы 
Гриффитса очень напоминают 
иконы. Тони Мателли всегда стре-
мился передать в скульптуре движе-
ние: он создает некое пространство, 
в котором, возможно, все находится 
на своих местах, а возможно, просто 
перевернуто вверх ногами.

Первый месяц лета выдался насыщенным всевозможными мероприятиями: 
здесь проводятся многочисленные фестивали, выставки, концерты 
и Международный экономический форум.

16.06.2016 – 19.06.2016
ФЕСТИВАЛЬ КИНО  
И МУЗЫКИ  
«ПЕТЕРБУРГСКИЕ  
КАНИКУЛЫ»
На четыре белых ночи и дня Дворцо-
вая площадь превратится в киноте-
атр под открытым небом с несколь-
кими кинозалами, где с утра до позд-
него вечера будут демонстрировать-
ся лучшие фильмы советского и рос-
сийского кинематографа. В рамках 
фестиваля состоится концерт орке-
стра Мариинского театра под руко-
водством Валерия Гергиева.

16.06.2016 – 18.06.2016
ПЕТЕРБУРГСКИЙ  
МЕЖДУНАРОДНЫЙ  
ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ФОРУМ
Это мероприятие ежегодно собирает 
на берегах Невы более 4 тыс. участ-
ников из разных стран мира. За про-
шедшие два десятилетия форум стал 
одним из крупнейших событий 
мировой экономической жизни 
и визитной карточкой северной сто-
лицы. Для Санкт-Петербурга это пре-
красная возможность представить 
не только деловой, но огромный 
туристический и культурный потен-
циал города.

18.06.2016 – 19.06.2016
ВЫСТАВКА  
В. КАНДИНСКОГО  
«ДВА ШЕДЕВРА»
В Главном штабе Эрмитажа откроет-
ся выставка Василия Кандинского 
«Два шедевра». Этого художника счи-
тают родоначальником абстракцио-
низма в живописи. Эрмитаж и Тре-
тьяковка впервые за много лет вме-
сте покажут две главные компози-
ции Кандинского — шестую и седь-
мую. В последний раз эти полотна 
встречались в 2002-м в Японии, где 
были выставлены рядом.

22.06.2016 - 18.09.2016
ЭРТЕ – ГЕНИЙ АР-ДЕКО: 
ВОЗВРАЩЕНИЕ  
В ПЕТЕРБУРГ
21 июня в Государственном Эрмита-
же открывается выставка рисунков 
Эрте (настоящее имя — Роман Петро-
вич Тыртов, 1892–1990) — знамени-
того художника, графика, сценогра-
фа, модельера эпохи ар-деко. На экс-
позиции в Эрмитаже, ставшей пер-
вой в России выставкой Эрте, будут 
представлены 136 произведений из 
частной коллекции Майка Эсторика: 
акварели и гуаши, рисунки пером, 
несколько примеров печатной гра-
фики и две скульптуры. В Эрмитаж 
приедет лишь небольшая часть их 
коллекции работ Эрте, но представ-
ляющая его творчество от наиболее 
ранних произведений (1912 год) до 
самых поздних. Это работы, выпол-
ненные для модных домов Парижа 
до Первой мировой войны, рисунки 
костюмов для американских и фран-
цузских модных журналов, в том 
числе один из самых известных ком-
плексов работ — обложки для 
Harper’s Bazaar. Около половины 
состава выставки — рисунки для раз-
личных театральных постановок: 
декорации и костюмы для опер, 
мюзик-холлов, бродвейских шоу. 
Представлены также большие графи-
ческие серии «Цифры» и «Алфавит», 
получившие широкую известность 
благодаря сделанным с оригиналь-
ных рисунков гравюрам.

1.06.2016 – 31.07.2016
«ЛЕТО БАЛЕТА  
В МИХАЙЛОВСКОМ ТЕАТРЕ»
Ежегодно в пору белых ночей Михай-
ловский театр приглашает всех 
на фестиваль «Лето балета». В тече-
ние двух месяцев зрителям будут 
показаны лучшие спектакли класси-
ческого репертуара в исполнении 
ведущих солистов Михайловского 
театра и звезд мирового балета. 
В программе: «Ромео и Джульетта», 
«Евгений Онегин», одноактные бале-
ты Ивана Васильева.

3.06.2016
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЙ  
ГАЛА-КОНЦЕРТ ЗВЕЗД 
ОПЕРЫ И БАЛЕТА  
В АЛЕКСАНДРИНСКОМ 
ТЕАТРЕ
На сцене старейшего государствен-
ного театра России –— Александрин-
ского –— звезды оперы и балета 
дадут благотворительный концерт. 
Артисты выступят в поддержку 
детей и взрослых c ментальной инва-
лидностью –— подопечных благотво-
рительной общественной организа-
ции «Перспективы». На благотвори-
тельном вечере будут танцевать звез-
ды Мариинки Ульяна Лопаткина, 
Виктория Терешкина, Игорь Колб, 
Екатерина Осмолкина, Максим 
Зюзин, Александр Сергеев, Светлана 
Иванова, а также победительница 
второго сезона телевизионного кон-
курса «Большой балет» Рената Шаки-
рова и участники конкурса «Большой 
балет» Надежда Батоева и Эрнест 
Латыпов.
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ственного Русского музея, Музея Анны 
Ахматовой в Фонтанном доме, а также в 
Финляндии и Дании. Затем 9 июня певи-
ца, композитор и поэтесса Ольга Шестако-
ва устраивает свой творческий музыкальный вечер там же, в 
гостиной отеля. Ольга работает над многими музыкальными 
проектами, а также сотрудничает с волонтерской организаций 
«Доброе сердце» в Санкт-Петербурге. 16 июня подопечные 
Slipenberg Producer Center Delaise, Mayah, Note U и Zara Arshakian 
исполнят новинки в стиле nu disco, house и neosoul. 23 июня в 
Living Room свою новую коллекцию покажет петербургский 
дизайнер Лиза Одиноких. Лиза представит наряды из шерсти, 
кружева и искусственного меха под названием «Русский китч». 
А 30 июня будет показана коллекция бренда кожаных аксессуа-
ров и одежды Volchek в сопровождении сетов от DJ Aliyana. 
Кроме того, в июне выступят: DJ Vtlt`y, DJ Kirichenko, DJ Ilya N. 
Пусть белые ночи не кончаются.

Гостиница W St. Petersburg расположилась всего в 7 минутах ходьбы от 
Дворцовой площади и Эрмитажа, Невский проспект находится в 200 м от 
отеля, а станция метро «Гостиный двор» — в 20 минутах ходьбы. Дизайн 
интерьеров отеля разработан архитекторами и дизайнерами бюро Antonio 
Citterio, Patricia Viel and Partners. В гостинице 137 номеров, из большин-
ства открывается впечатляющий вид на город. В отеле есть фитнес-центр 
FIT с современными тренажерами, аквазона WET, Bliss SPA с крытым бас-
сейном и русской и турецкой банями, а также конференц-зал Wounge с 
панорамным видом. В гостиной Living room, являющей собой уютный 
лаунж с открытым камином, можно попробовать авторские коктейли и 
воспользоваться бесплатным Wi-Fi. 

W St. Petersburg — первый в России отель знамени-
той сети W Hotels, которая во всем мире ассоциирует-
ся с модой, стилем и современным искусством. Июнь 
откроется с выставки Надежды Зубаревой в гостиной 
отеля Living room, представленной галереей Марины 
Гисич. «Вязаные» скульптуры из грубой стальной 
проволоки, навеянные призрачным светом приро-
ды северного леса, находятся в коллекции Государ-

НА БЕРЕГУ НЕВЫ
О КУЛЬТУРНЫХ МЕРОПРИЯТИЯХ 
W ST. PETERSBURG 
ВАДИМ БУЛАТОВ

Информация
В июне W St. Petersburg  
подарит 10-процент-
ную скидку на «люксы», 
трансфер на последней 
модели BMW X6, экс-
курсию по особым 
магазинам, галереям 
и ресторанам города 
вместе с W Insiders, 
а также доступ в WET-
зону с бассейном, 
 сауной и хаммамом 
единственного в России 
bliss spa.
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В САМОМ СЕРДЦЕ ВЕНЫ
К ИСТОРИИ ПРИКОСНУЛАСЬ 
НИНО ЛОМАЯ

Реконструкция и ремонт стоили более €100 млн, и теперь воссозданные 
интерьеры Grand Hotel Wien напоминают о блистательных временах рас-
цвета Австро-Венгерской империи. В отеле четыре просторных номера 
люкс площадью 116 кв. м, и благодаря тому что они угловые, из их окон 
открывается завораживающий вид на центр Вены. В люксах есть простор-
ная гостиная, столовая и кухня, спальня с двуспальной кроватью или двумя 
отдельными кроватями.

В гостинице обустроены три сьюта категории deluxe площадью 130 кв. м 
с каминами в гостиных, спальнями, кухнями и джакузи в ванных комнатах. 
В одном из этих номеров любил останавливаться Лучано Паваротти. Из всех 
сьютов открывается прекрасный вид на знаменитую улицу Рингштрассе, на 
нее же выходят окна самого роскошного и самого большого номера отеля 
— президентского, площадью 220 кв. м. В президентском сьюте Grand Hotel 
Wien останавливались Кофи Аннан и японский принц Такамадо, номер 
состоит из просторной прихожей, гостиной, столовой, кабинета, спальни и 
облицованной мрамором ванной комнаты с джакузи.

В отеле угощают местной французской и японской кухней, в традицион-
ном венском кафе всегда подскажут, какой десерт лучше выбрать. Ресторан 
Le Ciel by Toni Morwald на восьмом этаже гостиницы известен не только 
неповторимыми панорамными видами на венские крыши. Дважды удосто-
енный награды «Поварской колпак» от известного австрийского кулинар-
ного гида Го Мийо, Le Ciel by Toni Morwald считается одним из лучших фран-
цузских ресторанов в Вене. Главный ресто-
ран гостиницы Grand Brasserie находится 
на втором этаже, здесь всегда можно 
попробовать что-то новое и интересное из 
традиционной австрийской кухни. В 
ресторане Unkai, удостоенном многих 
наград, представлена самобытная япон-
ская кухня от шеф-повара Масахиро 
Ямады. Бар-салон Rosengarten, находящий-
ся на первом этаже, является частью холла 
отеля, здесь большой выбор горячих и 
холодных напитков и закусок. Вечером в 
баре звучит живая фортепианная музыка, 
а летом на террасе можно и позавтракать: 
выпить чашку кофе с кусочком знаменито-
го гугльхупфа — в Grand Hotel Wien есть 
свой секретный рецепт этого пирога. Бар 

Kavalierbar на втором этаже 
гостиницы стал излюбленным 
местом как местных жителей, 
так и гостей города: красивый 
вид, хорошая коктейльная 
карта и приятный интерьер.

На шестом этаже отеля рас-
положен гранд-SPA №605. Здесь 
есть отдельная зона для женщин с сауной, самыми новыми тре-
нажерами, а также интересными предложениями по части мас-
сажа и косметических процедур.

В отеле можно забронировать билеты в концертный зал, в 
оперу, музей искусств, галерею Альбертина, а также организо-
вать любые экскурсии. А для ознакомительной поездки по горо-
ду заказать фиакр или автобус, маршрут которого пройдет по 
главным улицам центра Вены.

Отель Grand Hotel Wien расположен в самом центре города неподалеку от 
знаменитой венской оперы и собора Святого Стефана.

Его гостями были члены самых знатных семейств Австро-Венгрии и пред-
ставители императорского дома, здесь проводились встречи политиков и 
великосветские рауты, в Grand Hotel в 1894 году «король вальса» Иоганн 
Штраус отметил 50-летие своей музыкальной карьеры. И в наши дни в отеле 
останавливаются политики, аристократы и звезды шоу-бизнеса: далай-
лама, Михаил Горбачев, Хосе Каррерас, Пол Маккартни, Синди Кроуфорд и 
многие другие.

Здание, где размещается Grand Hotel Wien, строилось не для 
него. В 1862 году венский отельер Антон Шнайдер приобрел 
земельный участок для постройки на нем меблированного дома 
(«мэзон мебле») по проекту известного в то время архитектора 
Карла Титца. В гостиницу здание было переоборудовано только 
через несколько лет. Открывшись в 1870 году, она стала первым 
гранд-отелем в Вене. Гостиница располагала 300 номерами, 200 
ванными комнатами, лифтом с паровым приводом и телеграф-
ным бюро — в то время это было сенсационной новинкой. В 1911 
году гостиница претерпела самое крупное расширение за счет 
двух выкупленных соседних домов на улице Кэрнтнер-Ринг: в 
ней стало на 100 номеров больше.

В 1945 году история Grand Hotel Wien прерывается: гостиница 
была закрыта, и здание в течение десяти лет использовалось 
советскими военными. Следующие 20 лет, с 1958 года, помеще-
ние находилось в распоряжении Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ). И только после того как штаб-
квартира МАГАТЭ сменила адрес, Grand Hotel Wien вернулся в 
историческое здание. В 1994 году, после почти полувекового 
перерыва, отель вновь открыл свои двери для гостей, а в 2002 
году его приобрела международная сеть JJW Hotels & Resorts. 
Отметим, что отель входит в престижную ассоциацию 
The Leading Hotels of the World, Ltd.

Расположение:  
на улице Кэрнтнер-
Ринг в 35 минутах 
от международного 
аэропорта.
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ЖИВАЯ ЛЕГЕНДА 
БЕЗУПРЕЧНЫЙ LE BRISTOL 
PARIS ОЦЕНИЛА  
АННА НЕВСКАЯ

раньше принадлежали Лувру и были куплены на аукционах перед Второй 
мировой войной. Благодаря финансовой поддержке группы Oetker в 2009 
году отель Le Bristol Paris запустил масштабную реновационную программу 
стоимостью более €100 млн. Работы длились почти шесть лет (примечатель-
но, что в это время отель полностью ни разу не закрывался), и их итогом стал 
совершенно новый облик легендарного Le Bristol.

Внушительные инвестиции были потрачены на реновацию лобби, кото-
рое украсил белый мрамор Калакатта Микеланджело из итальянского горо-
да Каррара. Реновации подвергся весь номерной фонд отеля: не осталось ни 
одного номера, который не подвергся бы переделке. Из исторических люк-
сов радикально изменились два самых известных — Suite Panoramique и 
Suite Penthouse. В первом Вуди Аллен снимал свою «Полночь в Париже»: из 
его окон открывается поистине потрясающая панорама на живописные 
парижские крыши и обновленный внутренний сад отеля a  la  francaise. 
После завершения работ в апартаментах помимо внушительной кухни, про-
сторной гостиной и столовой появился большой гардероб. В преобразив-
шемся Suite Penthouse, двухэтажных апартаментах на седьмом и восьмом 
этажах, когда-то мечтал жить вместе с семьей создатель отеля Le Bristol Иппо-
лит Жамме. Сегодня пентхаус очень популярен у политиков, артистов и гол-
ливудских звезд.

После завершения масштабной программы реновации Le Bristol обзавел-
ся также брассери Le 114 Faubourg, уже удостоенным звезды Michelin. Про-
славленный гастрономический ресторан Epicure также полностью обно-
вился, но при этом сохранил главные позиции меню (самое популярное 
блюдо в ресторане — бресская курица, ради которой многие французы спе-
циально приезжают в Париж) и три звезды красного гида Michelin. В отеле 
появились бар Le  Bar Du  Bristol с видеоинсталляциями марокканского 
художника Хишама Беррада и новый ресторан Cafe Antonia с интерьерами 
в стиле эпохи королевы Марии-Антуанетты. Внутренний двор отеля допол-
нили концептуальные инсталляции Даниеля Бюрена. На первом этаже рас-
положился SPA-центр SPA Le Bristol Paris by La Prairie, а на крыше — простор-
ный бассейн с естественным освещением и захватывающими видами на 
центр Парижа. В 90-летней истории Le Bristol Paris началась новая эпоха, но 
его философия осталась прежней: стремление к совершенству, открытость 
новым идеям и верность традициям.

«Большой дом, крытый соломой, плюс дом поменьше, крытый черепицей, 
плюс другой дом в предместье, плюс полдесятины болотистых земель, все 
сдано в аренду господину Нобле, садовнику» — наверное, дух упомянутого в 
акте продажи садовника до сих пор охраняет сад отеля Le Bristol. Иначе не 
объяснить существование этого волшебного места в самом центре Парижа, 
поразительную тишину которого нарушают только пение птиц и журчание 
фонтана. История Le Bristol Paris началась в 1758 году с продажи участка 
земли с постройками коммерсанту Жан-Франсуа Сандрие, управляющему 
жилыми зданиями при Людовике XV. Позже на этом месте был построен 
особняк, купленный при Наполеоне графиней де Дамас, который перехо-
дил по наследству и перепродавался до тех пор, пока он не оказался в соб-
ственности братьев Жамме. В 1925 году благодаря стараниям Ипполита 
Жамме и при помощи архитекторов Кассана и Абденштока на месте старого 
особняка появился отель для путешественников Le Bristol. Свое название 
отель получил в честь известного географа и путешественника XVIII века 
Фредерика Огюста Хервея, четвертого графа в роду де Бристолей, епископа 
де Дерри, известного большим пристрастием к комфорту в путешествиях. И 
хотя путешествовать граф обычно любил в одиночестве, верхом, это не 
мешало огромному штату поваров и слуг ждать его в условленном месте, 
занимаясь устройством привала и приготовлением пищи. Владельцы отеля, 
вначале семья Жамме, а с 1978 года семья Откер, всегда очень требовательно 
относились к созданию идеальных условий для приема гостей. Le Bristol сла-
вится домашней атмосферой и уютом, еще одной характерной его чертой 
является скромность и сдержанность персонала, что объясняет частые оста-
новки в отеле политиков, бизнесменов и артистов. La Bristol помнит Аву 
Гарднер, Мэрилин Монро, Риту Хейворт, Грейс Келли, Герберта фон Караяна, 
Чарли Чаплина, Орсона Уэллса, президента Гарри Трумэна, канцлера Адена-
уэра и генерала де Голля. В Le Bristol предпочитают останавливаться Селин 
Дион, Брюс Уиллис, Жан-Клод Ван Дамм, Рикки Мартин, Шон Коннери, 
Джордж Клуни, Хью Грант, Лара Фабиан, Жан-Поль Бельмондо, Джина Лолло-
бриджида и многие другие.

Здание гостиницы было построено в 20-х годах прошлого столетия, но 
напоминает дворец XVIII века, декорированный в стиле французского клас-
сицизма. Отель обладает уникальной коллекцией мебели, гобеленов и кар-
тин признанных мастеров прошлого. Многие предметы в этой коллекции 
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рый почти ничем не уступает Гранд-каньону, распо-
ложенному в США. Породам, из которых сложен 
Чарынский каньон, более чем 12 млн лет. Причудли-
вые, сказочные формы каньона, образовавшиеся из 
ярко-красного песчаника под воздействием ветра, 
воды и времени, интригуют гостей названиями: 
«Долина замков», «Ущелье ведьм» и «Каменный 
мешок». Приехать сюда лучше всего в составе экскур-
сий из Алматы. Они относятся к категории «туры 
выходного дня». Купить такой тур можно в турфир-
мах города. Дорога займет у вас примерно три-три с 
половиной часа, каньон находится в 200 км восточ-
нее Алматы в долине реки Чарын. Экскурсии обыч-
но стартуют на пересечении улиц Сатпаева и Байтур-
сынова (напротив гостиницы Astana International 
hotel). Стоимость тура из Алматы составит в среднем 
3,8–4 тыс. тенге (примерно 800 руб.). В его стоимость, 
как правило, включены экскурсионное обслужива-
ние, дорога и экологический сбор.

На север от Астаны рукой подать до казахстан-
ской «маленькой Швейцарии» — так многие имену-
ют курорт Боровое, состоящий из озер, расположив-
шихся среди живописной скалистой местности и 
проселочных дорог в тени высоких столетних сосен. 
Отдых в этом месте — прекрасная возможность 
поправить здоровье на базе лечебных санаториев и 
бюветов. Доподлин-
но известно, что 
свою знаменитую 
книгу «Ноосфера» 

академик Вернадский начал писать имен-
но здесь, находясь в Боровом в эвакуации 
в годы войны.

И, конечно, нельзя проехать мимо 
озера Алаколь — оно находится между 
снежными пиками Джунгарского Алатау и 
синими хребтами Тарбагатая и поражает 
своей красотой. Вода Алаколя соленая, 
морская, по составу сравнима с Черным 
морем и включает в себя почти всю табли-
цу Менделеева, кроме йода, что способ-
ствует лечению многих заболеваний, 
например кожных, а также благотворно 
действует на опорно-двигательный аппа-
рат, нервную систему и общее состояние 
организма. Купальный сезон на озере 
открывается в середине июня, в среднем 
вода прогревается до +26°C. Кроме лечеб-

Мы уже все знаем об отпуске в Египте и Турции, чуть меньше — о местах в 
Европе и России и практически ничего — о наших ближайших соседях. Боль-
шое упущение, ведь сейчас одним из модных направлений стал Казахстан с 
его бескрайними южными степями, горами, озерами, Великим шелковым 
путем и космодромом Байконур.

Почему?
В Казахстане, расположенном в самом центре Евразии к югу от Уральских 
гор, необычным образом переплелись между собой древность и современ-
ность, восточные традиции и западный модерн. Сегодня в этой гостеприим-
ной стране предлагают сразу несколько интересных туристических направ-
лений: познавательные экскурсионные маршруты по стране, этнические и 
экотуры, гастротуризм, а также лечение, охоту, рыбалку, горные лыжи и 
альпинизм. А общее прошлое и знаменитое казахское гостеприимство 
позволяют почувствовать себя как дома с первых минут.

Экотуризм
Самыми посещаемыми регионами Казахстана считаются столичный реги-
он и г. Астана, г. Алматы и Алматинская область, а также Южный Казахстан 
и города Шымкент и Туркестан. Но список мест для обязательного посеще-
ния есть во всех регионах Казахстана, и он огромен. Начнем с Поющего 
бархана в национальном парке «Алтын Эмель» — этот огромный песчаный 
холм более 3 км в длину и около 150 м в высоту вырос на речном берегу реки 
Или. Популярность бархана в том, что он издает самые разные звуки: от 
мелодичных, похожих на музыку органа, до напоминающих рев двигате-
лей самолета. Среди местных старожилов ходит легенда, что под горой 
покоятся останки Чингисхана, место захоронения которых не установлено 
до сих пор.

Следующая обязательная остановка — Каспийское море, оно располага-
ется на границе Европы и Азии. Летом вода в Каспии прогревается до +24–
26°C, а местами и до +32°C. На побережье есть удобные курортные зоны, 
которые находятся в окрестностях города Актау, где есть как отели, так и 
коттеджные поселки для отдыхающих. Купаться можно и в черте города, а 
на приморском бульваре расположены симпатичные кафе и различные 
развлекательные места. Далее в нашем списке Чарынский каньон, кото-

НАВСТРЕЧУ ПРИКЛЮЧЕНИЯМ
НОВОЕ НАПРАВЛЕНИЕ 
ОСВОИЛА НИНО ЛОМАЯ

__Проект  
ЭКСПО 2017 в Астане

__Чарынский каньон

__Озеро Алаколь
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Главное национальное блюдо казахов — бешбармак, его готовят из кони-
ны, говядины или баранины. Обязательно следует попробовать местные 
манты с бараньей начинкой, лапшу лагман, шашлык по-казахски, рыбное 
блюдо коктал, шурпу, местные тандырные лепешки. Среди национальных 
напитков особую роль в жизни казахов имеют шубат, целебный кумыс, 
айран, кымыран. Все это безалкогольные напитки, приготовленные из све-
жего верблюжьего молока или молока кобылицы. Обязательно следует 
попробовать традиционные казахские сладости: шербет, джент, а также чак-
чак — лапшу с сахаром, медом и леденцами.

Событие
В 2017 году в Астане пройдет Всемирная выставка ЭКСПО-2017. К этому 
событию страна готовится семимильными шагами. Предстоящая выстав-
ка, которая пройдет под лозунгом «Энергия будущего», осветит одну из 
самых актуальных тем, волнующих мировое сообщество,— альтернатив-
ные источники энергии. Здесь будут продемонстрированы достижения и 
перспективы в сфере использования возобновляемых источников энергии 
и такие их преимущества, как экологическая чистота, низкая стоимость 
эксплуатации и безвредность для окружающей среды. Итак, в течение трех 
месяцев — с 10 июня по 10 сентября 2017 года — город примет около 100 
стран-участниц и 10 международных организаций. Для Казахстана ЭКСПО-
2017 станет знаковым событием: никогда раньше международная выстав-
ка подобных масштабов не проходила в странах Центрально-Азиатского 
региона и СНГ. Организаторы ожидают, что общее число гостей составит 
порядка 5 млн. Астана ждет туристов из стран СНГ, Китая, Европы, Юго-Вос-
точной Азии, Турции. Общая площадь выставочного комплекса составит 
174 га, в нем разместятся национальный павильон Казахстана, междуна-
родные, тематические и корпоративные павильоны, торгово-развлекатель-
ные объекты. Отметим, что такие масштабные всемирные выставки прово-
дятся лишь один раз в пять лет и результатом проведения таких выставок 
является расширение международных, экономических, политических, 
культурных и научных связей. С 10 июня в интернете стартует продажа 
билетов на выставку, а прямые продажи начнутся не раньше августа. Кста-
ти, в рамках подготовки к ЭКСПО-2017 в аэропортах и на вокзалах столицы 
открыты инфокиоски для туристов, где работают опытные, прошедшие 
специальную подготовку гиды. Они встречают туристов и предоставляют 
необходимую информацию, в том числе о местах для размещения, питания 
и способах передвижения.

ной воды здесь еще есть и сероводородные 
грязи, и сухой чистый степной воздух, 
насыщенный минеральными солями, 
которыми советские космонавты очища-
лись от космической радиации. На берегу 
есть комфортабельные дома отдыха и 
гостиницы. Например, в гостинице «Аква-
марин», которая находится в 300 м от бере-
га, гости смогут отдохнуть, заплатив около 
28 тыс. тенге (5520 руб.) за трехкомнатный 
номер с завтраком на 20 дней. 

Исторический туризм
Для любителей истории, археологии и просто приключений Казахстан — 
неиссякаемый источник, ведь прикоснуться к древностям можно практиче-
ски в любой точке страны. Начать путешествие можно с города Туркестан. 
Ему без малого уже 1,5 тыс. лет. Здесь на границе XIV–XV веков по заказу 
эмира Тимура, известного в истории как Тамерлан, был установлен огром-
ный мавзолей на могиле поэта и проповедника Ходжи Ахмеда Ясави. Высота 
огромного здания, которое пережило много исторических бедствий и было 
открыто недавно после восстановления,— 44 м, диаметр главного купола — 
22 м. Здание состоит из 30 комнат и залов. Его центральный зал — закрытое 
место, резиденция казахских ханов, теперь здесь открыт специфический 
музей — пантеон.

Нельзя обойти вниманием и город Тараз, которому уже больше 2 тыс. лет. 
С древних времен он был известен как «город купцов». С самого начала 

своей истории город играет важную роль 
узлового центра на Великом шелковом 
пути. Недалеко от современного Тараза, в 
15 км восточнее, сохранились невероят-
ные шедевры древней архитектуры, вклю-
ченные ЮНЕСКО в список всемирных 
раритетов зодчества: мавзолеи Бабаджи-
Хатун и Айша-Биби. Согласно легенде, мав-
золей Айша-Биби был воздвигнут одним 
из правителей династии Караханидов над 
могилой его прекрасной невесты Айша-
Биби, дочери суфийского поэта Хаким-
Ата. По преданию коварная змея оборвала 
жизнь юного создания на пути к возлю-
бленному. Строение полностью облицова-
но резными терракотовыми плитками с 
растительным и геометрическим узором.

Гастрономический туризм
Казахская кухня создана для настоящих 
гурманов, и особенно мясоедов. В Казахста-
не принято есть со вкусом и не торопясь.

Государственный 
язык: казахский. 
Русский язык имеет 
официальный статус 
языка межнацио-
нального общения: 
им владеют 95% на-
селения.

Международное название валюты: KZT. 1000 
тенге составит примерно 200 руб. Доллары 
США можно легко обменять на тенге, евро 
и рубли также их принимают практически 
во всех банках и обменных пунктах. На рын-
ках (особенно в северных районах) можно 
расплатиться рублями. К оплате принимают-
ся главные европейские и международные 
кредитные карточки. Банкоматы можно найти 
в банках, отелях и торговых центрах.

Для граждан Рос-
сии и стран СНГ 
виза не требуется, 
и въехать в страну 
можно по российскому 
паспорту.

Авиабилеты в сред-
нем обойдутся 
от 12 тыс. до 20 тыс. 
руб. Продолжитель-
ность перелета 
до Астаны — три 
с половиной часа, 
до Алматы — четыре 
с половиной часа.

Цены в гостиницах за сутки ва-
рьируются в зависимости от ка-
тегории отеля. Например, отель 
«Версаль» в Астане категории 
три звезды в июне будет стоить 
около 3,5 тыс. руб. в сутки, а пя-
тизвездный Rixos President Hotel 
Astana возьмет за сутки около 
22 тыс. руб.

Средний чек в ре-
сторане составит 
2,5–3 тыс. руб.

__Мавзолей  
Ходжи Ахмеда Ясави

__Озеро Боровое
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ВСЕ ПО РАСПИСАНИЮ
АННА НЕВСКАЯ ПОДГОТОВИЛА 
ПЛАН ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ 
ИДЕАЛЬНОГО САМОЧУВСТВИЯ

здорового баланса тела. Как известно, негативные эмоции и перенапряже-
ние сказываются на положении тела и осанке, а неэффективное распределе-
ние веса человека — это главная причина многих хронических болей.
Стефано Бекончини с помощью собственной методики и серии процедур 
восстанавливает естественный баланс тела, помогая пациентам избавиться 
от хронической боли и обрести оптимальное физическое состояние.

Август
Энн Сметс, специалист по восточным техникам, практикующая биоэнерге-
тическую терапию, проведет консультации по механизмам самоисцеления 
организма. В основе биоэнергетической терапии лежит традиционная 
китайская медицина и восточные практики целительства. Биоэнергетика 
особенно эффективна при суставных и мышечных болях, а также при нали-
чии проблем пищеварительной системы, головных болях, бессоннице и 
эмоциональных расстройствах. Помимо биоэнергетической терапии Сметс 
практикует массаж внутренних органов чи ней цанг, который способствует 
избавлению от стресса, усиливает способности организма к самоисцеле-
нию, выводит токсины и оказывает благотворное влияние на лимфатиче-
скую систему.

Мартин Льоренс, beauty-коуч и fashion-эксперт, в августе будет консульти-
ровать гостей SHA по всем вопросам, связанным с красотой и индивидуаль-
ным стилем.

О приближении лета в Академии SHA свидетельствует уже совсем теплая, про-
гревшаяся на солнце вода в бассейне, открытая терраса ресторана Shamadi и 
готовый график консультаций приглашенных специалистов. Тем, кто собира-
ется провести лето не только с удовольствием, но и с пользой для здоровья, 
стоит обратить на летнее расписание SHA самое пристальное внимание.

Июнь
Гости SHA смогут заказать фотосессию у профессионального фотографа 
Игоря Коровина. Также начиная с июня и на протяжении всех летних меся-
цев Академия SHA проводит индивидуальные и групповые занятия на све-
жем воздухе, направленные на достижение оптимального самочувствия, 
как физического, так и эмоционального: прогулки по берегу моря, сканди-
навская ходьба по природному парку Сьерра-Элада, йога, медитации, прак-
тики пранаямы, пилатес, тай-чи, уроки танцев и многое другое. Помимо 
этого эксперты SHA читают лекции и проводят мастер-классы по приготов-
лению здоровой пищи, на которых можно узнать больше о макробиотике и 
научиться готовить макробиотические блюда.

Июль
Стефано Бекончини, физик по образованию, специалист в области биомеха-
ники и мануальной терапии, представит разработанный им метод воздей-
ствия на мягкие ткани, направленный на восстановление равновесия и 

обратите на летнее 
расписание sha самое 
пристальное внимание
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ВКУС МОРЯ
В ALMYRA HOTEL НА КИПРЕ 
ОТДОХНУЛА С ДЕТЬМИ  
АННА НЕВСКАЯ

возрастными груп-
п а м и .  Д е т с к и е 
клубы существуют 
во всех отелях, но в 
Almyra это не про-
сто помещение, где 
играют, рисуют и 
проводят время. Детский клуб отеля Almyra — это образовательный центр с 
творческими мастерскими, развивающими занятиями и подвижными 
играми. Кроме того, в отеле действует система детских консьержей Baby go 
lightly, и отработана она здесь идеально. «Не забудьте дома ребенка, а все 
остальное мы вам предоставим»,— уверяют консьержи и обещанное выпол-
няют. Онлайн-система заказов содержит более 40 видов детских товаров: от 
питания и косметики до ходунков, книг и колясок, которые можно арендо-
вать заранее через интернет или уже в отеле. В Almyra особенное отношение 
к детям. Один из примеров: над главным бассейном отеля натягивают тент, 
чтобы малышам было комфортно в тени.

О тех, кто отдыхает без детей, в Almyra заботятся ничуть не меньше, чем 
о маленьких постояльцах. Разные типы размещения и большая территория 
позволяют отделить семьи с детьми от тех, кто приехал без детей. Так, не 
рассчитаны на малышей Kyma suites, номера, находящиеся на первой 
линии, с просторными террасами и панорамными видами на бухту. В 
самом тихом месте парка рядом с Almyra Spa также предусмотрены номера 
только для тех, кто отдыхает без детей. Не для детей и SPA-центр. Процедур-
ные кабинеты с видами на море, парные, сауну и бассейн можно посетить, 
оставив малыша в детском клубе или в яслях. В Almyra все продумано — 
гостям отеля остается только расслабиться и отдохнуть с максимальным 
комфортом.

Белоснежный кипрский Almyra Hotel, название которого с греческого пере-
водится как «вкус моря», покоряет идеальным расположением, современ-
ным дизайном и заботой о детях.

Almyra, первый дизайнерский отель на Кипре, находится на юго-западе 
острова в курортном Пафосе рядом с центром города и его пешеходной 
частью. Близость к центру — одно из многочисленных достоинств отеля, 
позволяющее сделать отдых гораздо более разнообразным: осмотреть архи-
тектурные памятники Пафоса, посетить клубы и рестораны или просто про-
гуляться по городу.

Несмотря на то что Пафос — это крупный город и порт, морская вода на 
пляже отеля Almyra кристально чистая: в эту часть бухты никогда не заходят 
крупные суда. Almyra делит свой пляж с соседним отелем Annabell. Помимо 
пляжа у этих отелей, принадлежащих одной из самых влиятельных кипр-
ских семей, практически общая инфраструктура и территория. Гости Almyra 
могут пользоваться всеми услугами Annabelle (и наоборот), гулять по ухо-
женным паркам, посещать SPA-центр и ужинать в любом понравившемся 
ресторане. Все рестораны Almyra Hotel, со средиземноморской, японской, 
кипрской и греческой кухнями, отличает высочайшее качество блюд. Все 
продукты для ресторанов: овощи, фрукты, мясо и рыбу — владельцы отеля 
закупают у лучших местных поставщиков.

Шесть лет назад в Almyra была проведена масштабная реновация, и в 
результате отель получил современный минималистичный дизайн. Инте-
рьеры, выполненные в черно-белой гамме, и просторные номера больше 
всего пришлись по душе молодым людям — среди гостей отеля преобладают 
молодые семьи, которые выбирают Almyra в том числе из-за превосходной 
детской инфраструктуры, которой здесь по праву гордятся. В Almyra есть 
ясли для малышей от 4 месяцев до 3 лет с полноценным детским питанием, 
нянями и воспитателями и детский сад для детей от 4 до 12 лет с разными 

близость к центру —  
одно из многочисленных  
достоинств отеля 
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ВЕЧНЫЙ ГОРОД
ВСЕ ДОРОГИ ПРИВЕЛИ В РИМ 
ЕВГЕНИЮ ГОЛУБЕВУ

Пять причин приехать в Рим
Величественная красота: это город, который дышит историей и богат 

памятниками славного прошлого. Начать нужно с Колизея, символа Древне-
го Рима, где разыгрывались гладиаторские бои, далее отправиться к Панте-
ону, фонтану Бернини на площадь Навона, затем на площадь Испании с ее 
знаменитой лестницей и фонтаном Баркачча, далее к обелиску на площади 
дель Пополо и, наконец, к величественному монументу королю Виктору 
Эммануилу II на площади Венеции. Не забудьте заглянуть к фонтану Треви.

Художественное наследие. Этот город — настоящий музей под открытым 
небом, наполненный шедеврами Рафаэля, Караваджо, Микеланджело и Лео-
нардо. С постоянными коллекциями можно ознакомиться во многих музеях, 
начиная с Ватиканских музеев — одного из красивейших музейных комплек-
сов в мире. В Капитолийских музеях можно ознакомиться с историей древ-
ней империи. Стоит также посетить Национальную галерею современного 
искусства и Галерею Боргезе. Еще заслуживают визита Квиринальские конюш-

ни, Выставочный дворец и 
монастырь Браманте, где про-
ходят временные выставки.

Как в кино: Рим — любимое 
место многих режиссеров. На 
улицах города снимались тыся-
чи фильмов, например леген-
дарные «Римские каникулы» и 
«Сладкая жизнь». Прогуливаясь 
по городу, можно узнать зага-
дочные места из «Ангелов и 
демонов», почувствовать эпи-
ческую атмосферу «Гладиатора» 
или испытать романтическое 
чувство при виде мест, в кото-
рых разворачивались события 
фильма Вуди Аллена «Риму с 
любовью».

Сад. Огромный парк «Вилла 
Боргезе» горячо любим жителями города, они с удовольствием проводят 
здесь свободное время. А туристов и ценителей искусства сюда влечет Гале-
рея Боргезе, где можно увидеть шедевры Бернини, Канова, Тициана и Рубен-
са. В парке можно взять напрокат лодку и посетить зоопарк Bioparco.

Шопинг. Прогуливаясь по старинным улочкам, остановитесь на via 
Margutta, via Giulia, via dei Banchi Vecchi и via dei Coronari: здесь можно 
найти редкие винтажные вещи. Обходя культовые места шопинга в Риме, не 
пропустите зону тризуба, образуемую via Condotti, via Borgognona, via 
Frattina, а также зону, прилегающую к площади Испании, где расположено 
множество знаменитых ювелирных магазинов и ателье прославленных 
итальянских и международных дизайнеров.

О путешествии в Рим не нужно долго думать, надо просто брать и ехать. Но к 
выбору гостиницы необходимо подойти со всей ответственностью: 
во-первых, она должна быть в центре, во-вторых, расположена так, чтобы 
достопримечательности были близко и, в-третьих, предоставлять все услу-
ги, которые так важны в поездке. А если она еще и располагается в истори-
ческом здании, то цены ей нет. Всем этим критериям отвечает пятизвезд-
ный отель Boscolo Exedra Roma (Рим, площадь Республики, 47): он занимает 
старинное здание конца XIX века, выполненное из белого мрамора по про-
екту Гаэтано Кохама. В 2013 году отель отреставрировали архитектор Маури-
цио Папири и дизайнер Адам Д. Тихани. В названии отеля отдана дань памя-
ти старому имени площади, которое происходит от обозначения большой 
экседры — полукруглого сооружения в пределах термальной зоны Рима, где 
сейчас находится современная площадь Республики. Отель находится бок о 
бок с историческими руинами терм Диоклетиана (298–305 годы до н. э.), а в 
некоторых номерах с террасы открывается прекрасный вид на базилику 
Санта-Мария-дельи-Анджели, расписанную великим Микеланджело. На 
крыше отеля расположена большая терраса Exedra с открытым бассейном, 
баром, рестораном и потрясающим панорамным видом на Рим.

В гостинице 238 номеров разной категории, включая 12 Junior Suites, 3 
Executive Suites и 2 Presidential Suite. Комнаты выполнены в классическом 
стиле и оснащены всем необходимым. Некоторые комнаты и сьюты распо-
ложены в зоне «Клементино», названной так в честь старинного папского 
хлебного амбара, находившегося на этом месте в XVI веке. Из многих номе-
ров открывается панорамный вид на город. В отеле сервируют завтрак швед-
ский стол на первом этаже в Breakfast Room La Frusta, окна которой выходят 
на площадь Республики. Отдохнуть и уединиться можно в Lobby Bar — здесь 
подают эксклюзивные коктейли, так же, как и в лаунж-баре Champagnerie 
Tazio, где можно не только выпить, но и быстро перекусить. На террасе 
Bar & Restaurant Posh у бассейна, глядя на закат, стоит поужинать, выбрав 
что-то из рыбного меню: оно здесь отменное. В Tazio restaurant & Gallery bar 
Адам Д. Тихани воссоздал атмосферу фильма «Сладкая жизнь», в ресторане 
можно поужинать и провести деловую встречу под величественной аркадой 
из белого мрамора, выходящей на площадь Республики.

В фитнес- и SPA-центре, который называется «Сад 
удовольствий» гостей встречают чашкой травяного 
чая и предлагают косметические и лечебные проце-
дуры, массаж. Здесь есть сауна, римская парная и 
турецкая баня, солярий, джакузи, можно позанимать-
ся в спортивном зале и поплавать в бассейне, располо-
женном на открытой террасе (бассейн открыт с мая 
по сентябрь с 10:00 до 18:00).
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ОТЕЛЬ BAGLIONI HOTEL LUNA
ЭКСПЕРТИЗУ ПРОВЕЛА 
НИНО ЛОМАЯ

Номера
В отеле более 90 номеров. Все они оформлены в бежевых тонах, отделаны 
парчой. Постельное белье льняное, но его могут заменить на хлопковое. В 
эксклюзивных сьютах, в том числе в новейшем San Giorgio Terrace Suite, есть 
большие террасы, с которых открывается великолепный вид на остров Сан-
Джорджо и залив Святого Марка. А из некоторых номеров виден парк Джар-
динетти-Реали.

Еда и напитки
Завтрак-буфет с широким выбором свежих фруктов и горячих блюд (есть и 
варианты без глютена — по запросу) предоставляется за дополнительную 
плату. В отеле расположен ресторан Canova — один из лучших в городе, лау-
реат премий Fogherd`Around Gambero Rosso. Ресторан вмещает до 65 гостей, 
предлагая гостям элегантную атмосферу и уникальную кухню. Меню раз-
работано шеф-поваром Джампаоло Козимо, который виртуозно сочетает 
традиционные венецианские блюда с региональными. Также в отеле есть 

кафе Baglioni, которое выходит на небольшой канал 
прямо под стенами отеля. Из кафе открывается пре-
красный вид на площадь Сан-Марко.

Дополнительная информация
В гостинице есть три конференц-зала, которые вмеща-
ют от 30 до 170 гостей. Все они оборудованы по послед-
нему слову техники. В бальном зале Marco Polo с фреска-
ми на стенах проводятся встречи, банкеты и приемы.

Расположение
Этот старинный венецианский отель находится в самом сердце Венеции (San 
Marco 1243, Calle Larga dell`Ascensione, 30124 Venice, Italy. baglionihotels.com.) непо-
далеку от площади Сан-Марко, окна выходят на залив Сан-Марко и остров Сан-
Джорджо. От гостиницы легко добраться до самых известных исторических и 
культурных достопримечательностей города и до лучших бутиков. В отеле име-
ется собственный причал, к которому можно подплыть на катере или гондоле. 
Всего в 50 м находится остановка водного автобуса-вапоретто Сан-Марко Валла-
рессо. В 200 м от отеля расположен Дворец дожей, еще через 100 м — Мост вздо-
хов. Также поблизости есть небольшой сквер Джардинетти-Реали. Парков в 
Венеции очень немного, и отдохнуть от бесконечных каменных видов можно 
в этом саду. Кроме того, рядом множество красивых особняков и церквей, 
например церковь Сан-Моизе (Salizzada S. Moise 2058). На площади Сан-Марко 
стоит подняться на смотровую площадку часовой башни Торре-дель Оролод-
жио, чтобы взглянуть оттуда на площадь и на весь город. Отель расположен 
всего в 8 км от аэропорта имени Марко Поло.

Стиль
Выполненный в венецианском стиле, отель не менял 
свой облик с XII века, с тех пор как в 1118 году это зда-
ние служило приютом для тамплиеров.

В 1574 году оно уже было известно как Locanda 
della Luna. В XVIII веке здание было декорировано фре-
сками учеников Джамбаттисты Тьеполо, которые сей-
час украшают Marco Polo Ballroom, где проходят 
завтраки. Кроме оригинальных фресок в дизайне 
гостиницы использованs антикварная мебель и 
роскошные хрустальные люстры.

Сервис
В отеле уютно, обслуживание безупречно. Персонал 
поможет гостям забронировать билеты, туры и транс-
фер в/из аэропорта. Всегда готовы дать необходимые 
рекомендации и в ресторане.

«венеция — все равно  
что коробка шоколадных  
конфет с ликером,  
съеденная за один  
присест». трумен капоте

В отеле есть:
бар
ресторан
Wi-Fi
прачечная
обслуживание 
номеров
услуги няни и уход 
за детьми
круглосуточная  
стойка регистрации
лифт
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направление греция

ЛАСКОВОЕ СОЛНЦЕ
НА ГРЕЧЕСКОМ ПЛЯЖЕ
ЗАГОРАЛА НИНО ЛОМАЯ

ляющий шестью барами Ikos Olivia и Ikos Oceania, легко и быстро смешает 
один из своих фирменных коктейлей или любой из классических.

Не забыли в Ikos Resorts и о детях. Здесь за ними присматривают сотруд-
ники британской компании Worldwide Kids Company, которые соответству-
ют высочайшим требованиям в плане профессионализма и умения нахо-
дить общий язык с детьми любого возраста. А развлечения обеспечит дет-
ский клуб Hero. Это игры в бассейне, теннис, детская аэробика, пиратские 
игры, веселые поездки на «банане», мини-дискотеки, рисование на футбол-
ках, создание поделок в мини-клубе.

Молодоженам, которые приехали на медовый месяц, отели дарят роман-
тический ужин при свечах на пляже, бутылку шампанского в день заезда 
и прощальный подарок-сюрприз.

Совместить отдых с косметическими процедурами не составит труда: 
в SPA-центре Ikos Spa by Anne Semonin работают на знаменитой косметике 
французского бренда Anne Semonin. В SPA есть бассейны, часть которых рас-
положена на открытом воздухе, а другая — под крышей, кабинеты для инди-
видуальных процедур и кабинет для пар, хаммам и сауна, паровая баня 
и ледяная купель.

Не забыли здесь и о тех, кто ведет активный образ жизни. Теннисные 
корты, уроки аэробики, йоги, пилатеса, волейбол и футбол, подводное пла-
вание и виндсерфинг, баскетбол и еще море развлечений ждут вас на терри-
тории обоих отелей. А с наступлением вечера в театрах отелей начинаются 
всевозможные шоу. В программе есть и мюзиклы, и кино, и живая музыка, 
и представления для детей.

И главное, за чем сюда нужно ехать,— это синее море, песок, мягкий как 
шелк, белые зонтики и шезлонги с удобными матрасами, это все не открыт-
ки, а пляжи отелей Ikos Olivia и Ikos Oceania.

Идеальный отдых — это тот, который заставит забыть о повседневности, 
доверившись профессионалам своего дела, и получить от этого максимум 
удовольствия. Достичь этого легко — надо только выбрать один из курортов 
Ikos Resorts. Здесь пересмотрели классическую концепцию отдыха «все 
включено» и создали новый вид — «Безмятежный стиль отдыха» (Infinite 
Lifestyle). Это отдых высочайшего качества.

Два ярких представителя сети отелей Ikos Resorts — Ikos Olivia и Ikos 
Oceania — расположены в самом живописном уголке Греции — на полуостро-
ве Халкидики, где летом не бывает изнуряющей жары благодаря бескрай-
ним сосновым и оливковым рощам.

Отель Ikos Olivia открылся в 2015 году, а Ikos Oceania полностью обновил-
ся к новому летнему сезону. Отели расположились на берегу Эгейского моря 
с его красивейшими экопляжами длиной почти в полкилометра, мягким, 
натуральным, а не насыпным песком и бирюзовой водой Средиземного 
моря. А воздух здесь уникальный: сочетание влажного морского и чистей-
ших, насыщенных фитонцидами ароматов соснового бора.

В каждом отеле четыре ресторана, работающих по системе a la carte, где 
предлагают блюда греческой, азиатской, итальянской и  французской 
кухонь. Во всех ресторанах работают шеф-повара—обладатели звезд гида 
Michelin, самой престижной награды в гастрономическом мире. В отеле 
есть и ресторан, работающий по системе «шведский стол». Но главное, что, 
какой бы ресторан вы ни выбрали для обеда или ужина, вы не ограничены 
ни в чем, более того, ко всем блюдам из меню здесь предложат изысканные 
вина из погреба Ikos Cava (в карте более 300 наименований греческих и ино-
странных вин с лучших виноградников планеты). Кстати, прямо на пляж 
можно заказать еду и любые напитки. А главный бармен отелей Аристотель 
Попадопулос, обладатель награды «Лучший бармен мира» 2009 года, управ-

Как добраться
Отель Ikos Olivia распо-
ложен в Греции по 
адресу: Paralia 
Gerakinis, Gerakini, 
63100, Greece. Между-
народный аэропорт 
Салоники находится 
в 70 км. Отель Ikos 
Oceania находится 
в Греции по адресу: 
P.O.B. 132 — 63200 Nea 
Moudania Halkidiki — 
Greece.

Факты
Халкидики — полуо-
стров на северо-восто-
ке Греции на северо-
восточном побережье 
Эгейского моря. В VIII–
VI веках до н. э. выход-
цы из южной Греции, 
в основном из города 
Халкиды, основали 
здесь колонию и назва-
ли эту местность  
Халкидики. Первые 
в истории упоминания 
о полуострове встреча-

ются у Геродота в опи-
саниях Персидских 
войн. Здесь родился 
Аристотель. Главные 
туристические досто-
примечательности — 
остатки древних грече-
ских крепостей 
и 20 мужских мона-
стырей в скалах полуо-
строва Афон. Основ-
ные туристические 
развлечения — яхтинг, 
казино, гольф,  
серфинг.
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НА ЗОЛОТОМ ПЕСКЕ
ПО КРИТУ ПУТЕШЕСТВОВАЛА 
ЕВГЕНИЯ ГОЛУБЕВА

ственной сауной и насладиться процедурами на осно-
ве французской косметики Anne Semonin.

Тех, кто любит сочетать отдых со спортом, в отеле 
ждут бассейн-инфинити, а также занятия йогой, пила-
тесом, фитнесом. Фитнес-зал оснащен кардиооборудо-
ванием последнего поколения Technogym Selection, а 
персональный инструктор поможет с тренировками. 
Для занятий на открытом воздухе есть теннисные 
корты, водные лыжи, скутеры, катамараны и яхты, а 
также оборудование для дайвинга.

Еще одна примечательная сторона курорта — это его 
кухня. Шеф-повара приготовят блюда по специально-
му заказу, а персонал доставит их прямо на террасу 
номера, где можно провести романтический вечер под 
шум прибоя и звездным небом Крита.

С большим вниманием в отеле относятся и к дет-
скому отдыху. В прошлом году Daios Cove Luxury 
Resort & Villas завоевал престижную мировую пре-
мию World Luxury Hotel Awards в номинации «Луч-
ший семейный отель класса “люкс”». Детский клуб 
под управлением всемирно известной британской 
компании Worldwide Kids Company полностью берет 
на себя заботу о малышах и подростках, когда это 

необходимо их родителям. Здесь есть даже ясли для детей от четырех меся-
цев до четырех лет. Трижды в день развлекательные программы и игры от 
мини-клуба ждут детей от 4 до 12 лет, клуб для тинейджеров от 12 до 17 лет 
также приглашает на разнообразные занятия в течение дня. Хорошая идея 
— взять яхту и совершить морское путешествие по близлежащим островкам 
вместе с детьми или только взрослой компанией или заказать экскурсию на 
вертолете, поскольку на территории отеля расположена вертолетная пло-
щадка. 

Daios Cove Luxury Resort & Villas— это не только особая атмосфера роско-
ши, где каждый сможет беззаботно отдохнуть, но и идеальное место для зна-
комства с сокровищами Крита. Комплекс Daios Cove Luxury Resort & Villas 
находится  в 10 минутах от города Агиос Николаос и менее чем в часе езды 
от международного аэропорта Ираклиона.

www.daioscovecrete.com/ru

Об острове Крит можно говорить бесконечно, ведь это не только незабывае-
мые пейзажи, пляжный отдых и веселые вечеринки, но еще и увлекатель-
ное путешествие в прошлое. Крит считается родиной Зевса, местом, где он 
родился и вырос. Отец всех богов, спрятанный своей матерью от жестокого 
отца. Мифические Дедал и Икар, страшный Минотавр в загадочном лаби-
ринте — все это Крит. Здесь много красивых, но разрушенных стихиями и 
временем дворцов, где жили и правили легендарные цари, крепостей, кото-
рые успешно или не очень защищали жителей острова от набегов пиратов и 
завоевателей.

На острове найдется занятие для любого отдыхающего, а поможет в этом 
курорт Daios Cove Luxury Resort & Villas. Здания идеально вписаны в остров-
ной ландшафт: 39 вилл с собственными подогреваемыми бассейнами, 
наполненными морской водой, 251 номер и сьют, многие из которых тоже с 
бассейнами, максимум простора и комфорта, а главное — отовсюду вид на 
море. В номерах отеля, отличающихся оригинальным дизайном, присутству-
ет все необходимое для того, чтобы сделать отдых легким и комфортным. 
Во-первых, бесплатный Wi-Fi доступ в интернет, iPhone и iPod док-станция с 
будильником, стереосистема с CD, спутниковое кабельное телевидение 
позволяют не отрываться от того, к чему мы привыкли в повседневной 
жизни. А во-вторых, есть возможность начинать свое утро не с душа, не с 
макияжа, а с чашечки кофе, потому что прямо в номере есть кофе-машина 
Nespresso. Шторы c электроприводом можно раздвинуть, не вставая с посте-
ли, да и ортопедические матрацы большого размера, постельное белье из 
египетского льна вызывают желание поваляться подольше. В номерах есть и 
натуральная греческая косметика, а продолжить косметические процедуры 
есть смысл в SPA-центре. Он занимает 2,5 тыс. кв. м и располагает не только 
отдельными кабинетами и студиями по уходу за лицом и телом, но и сауной, 
средиземноморской баней, душем Nimfea. Здесь можно поплавать в бассейне 
с гидромассажем. А для пар есть возможность уединиться в SPA-сьютах с соб-
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отдых сейшельские острова

ТЫСЯЧА МИЛЬ ОТОВСЮДУ
НА ОСТРОВА ОТПРАВИЛАСЬ  
ЛЮБОВЬ НЕВЕРОВСКАЯ

и рынок. В апреле на Сейшелах проходит International Carnaval de Victoria, 
в котором участвуют почти все африканские страны, некоторые страны 
Латинской Америки и несколько европейских. Карнавал — событие для сей-
шельцев масштабное и сверхзначительное. На время шествия жизнь в сто-
лице замирает: все ее население вместе с президентом республики переме-
щается на главную улицу, радуясь и приветствуя карнавальные представле-
ния. Креолы, составляющие основную часть населения островов, вообще 
жизнерадостный народ. Празднество длится три дня, все это время прохо-
дят массовые гуляния с танцами, песнями и барбекю.

Остров Ла-Диг (La Digue Island)
Ла-Диг знаменит своим самым снимаемым пляжем в мире Анс-Сурс-д’Аржан. 
На острове действует запрет на автотранспорт, поэтому перемещаются по 
нему на велосипедах. На велосипеде можно объехать природный заповед-
ник с пальмовыми рощами и вольером, в котором живут гигантские аль-
дабрские черепахи. Также в заповеднике можно посмотреть на дом, в кото-
рой жила Эммануэль, ныне покойная Сильвия Кристель. Последнюю часть 
«Прощай, Эммануэль!» снимали на Ла-Диге в 1977 году.

Остров Праслен (Praslin Island)
Главная гордость Праслена — Майская долина, национальный парк и един-
ственное место в мире, где растут пальмы коко-де-мер, чьи плоды являются 
символом Сейшел. Каждый из плодов весит до 40 кг и достигает полуметра 
в длину, вывозить их из страны запрещено. Кроме самой знаменитой коко-
де-мер, считающейся чудом природы, в заповеднике есть еще несколько 
видов эндемичных пальм, растений и таких же уникальных животных. 
Майская долина — один из древнейших лесов, сохранившихся с первобыт-
ных времен.

Из 115 островов государства обитаемы только 33, на них нет ни ядовитых 
насекомых, ни акул, ни хищников, ни опасных вирусов, даже циклоны 
обходят Сейшелы стороной — здесь почти всегда хорошая погода. Путеше-
ствие по Сейшельским островам — удовольствие не из дешевых, но, с другой 
стороны, и расположены они «за тысячу миль отовсюду». На Сейшелы летят 
для того, чтобы забыть о цивилизации и остаться наедине с чудом сохранив-
шейся первозданной природы — такой, какой она была здесь со времен 
сотворения мира.

Говорят, что Сейшелы — это рай на земле. Рай, как ему и положено, труднодо-
стижим и малодоступен, но попытаться в него попасть все-таки стоит хотя 
бы для того, чтобы увидеть райские кущи своими глазами и знать, к чему 
готовиться.

Совсем недавно, еще каких-то 40–50 лет назад, Сейшелы оставались 
одним из немногих мест на Земле, добраться до которых было целой про-
блемой. Но именно труднодоступность Сейшел позволила сохранить их 
первозданную природу и редчайшие виды животных, многие из которых 
— эндемики, то есть обитающие только в переделах этих островов, а зача-
стую вообще в границах одного конкретного острова.

Самая большая ошибка, которую совершают туристы, долетевшие до 
самого большого из Сейшельских островов, Маэ,— это решение не покидать 
его пределов. Сейшельские пляжи прекрасны, но, чтобы увидеть всю красо-
ту островной Африки, нужно по этим островам перемещаться. Даже если 
время пребывания в стране сильно ограниченно, за неделю можно успеть 
увидеть все самое интересное. В сейшельский маршрут нужно включить:

Остров Маэ (Mahe Island)
Помимо крошечной столицы с несколькими улицами на Маэ находится 
пляж Бо-Валлон, самый большой и самый известный. На нем и сосредоточе-
на вся туристическая жизнь. На пляже находится новый пятизвездный 
отель Savoy Seyshelles Resort & Spa с роскошным, выложенным мозаикой 
бассейном и SPA-центром с единственной на Сейшелах русской баней, 
несколько гостиниц поскромнее. Каждую среду по вечерам на пляже 

Бо-Валлон рядом с Savoy Seyshelles Resort & Spa работает рынок, 
на котором продаются сувениры, местный алкоголь и сейшель-
ский фаст-фуд — свежайшая, запеченная на гриле рыба. Рыбалка 
в Индийском океане, по признаниям поклонников рыбной 
ловли,— это ни с чем не сравнимые впечатления. Организовать 
ее самостоятельно довольно сложно — обычно хлопоты берет на 
себя менеджмент Savoy Seyshelles Resort & Spa, русская часть кото-
рого способна устранить любые трудности, с которыми сталки-
ваются туристы из России.

Виктория — очень маленькая столица: для того чтобы осмотреть 
ее, хватит пары часов. Из достопримечательностей — мини-
копия Биг-Бена, Музей естественной истории, ботанический сад 
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дерева, добыча которого один из исконных промыс-
лов жителей вьетнамских деревень. Свежие листья 
дерева собираются в течение всего года, высушивают-
ся и перегоняются в эфирное масло. Массаж с каепуто-
вым маслом расслабляет мышцы, снимает боль в суста-
вах и стимулирует кровообращение.

После SPA, полные энергии, отправляемся на орга-
ническую ферму, которая находится здесь же, на терри-
тории отеля, и из местных продуктов учимся готовить 
национальный вьетнамский салат. Это, конечно, нео-
бязательная программа — прекрасных ресторанов 

достаточно и в отеле, и в соседних городах. В полутора часах езды — Хойан, 
город с более чем 2000-летней историей. Раньше сюда приплывали купцы из 
Европы, Китая и Японии, сейчас по улицам старого города бродят туристы со 
всего света, покупая разноцветные бумажные фонарики, крепкий вьетнам-
ский кофе и длинные нити морского жемчуга. С середины дня и до позднего 
вечера центральные улицы старого города закрыты для транспорта, и тысячи 
отчаянных вьетнамцев на крошечных мопедах остаются за пределами исто-
рического центра. Хойан со старинными домами в китайском стиле, храма-
ми, торговыми и общественными зданиями находится под охраной ЮНЕСКО: 
более 800 его зданий имеют историческую ценность. Расположившись на 
веранде ресторана Seedlings с видом на реку Хойан, встречаем вечер. По реке 
плывут десятки разноцветных фонариков со свечами: по традиции, пустив по 
воде фонарик, нужно загадывать желания, и они непременно исполнятся.

Новый день — новый город. Всего в часе езды от Banyan Tree Lang Co рас-
положен Хюэ, бывшая столица Вьетнама. И центр города, и его окрестности 
полны туристов: несмотря на урон, нанесенный вьетнамской войной, мно-
гие архитектурные памятники, в том числе знаковые для Хюэ Цитадель и 
Императорский город, удалось сохранить. Цитадель, принявшая на себя 
удар во время войны 1968 года, протянулась на 10 км, ее окружают глубокие 
рвы, наполненные водой. Императорский город внутри Цитадели — кре-
пость в крепости с парадными воротами Нго Мон, сооружением с резными 
окнами и тремя арками. Через центральную арку мог входить только импе-
ратор, простые смертные довольствовались двумя боковыми. В северной 
части крепости начинается Запретный город: когда-то вход сюда был раз-
решен только императорской семье.

Гулять по раскрашенному в красные и желтые «царские» цвета Импера-
торскому городу среди множества храмов и древних каменных стен можно 
бесконечно. Вьетнамцы недаром называют свои города музеями под откры-
тым небом: исследовать и открывать их невероятно увлекательно. Но, увы, 
вьетнамские каникулы заканчиваются, и теперь у нас одна забота: как 
транспортировать в Москву большую конусообразную соломенную шляпу, 
вьетнамский аксессуар вне времени и моды.

Власти Вьетнама, стремясь к увеличению потока российских туристов, высту-
пили с предложением проводить экскурсии по местам войны, в которой 
СССР оказывал этой стране ощутимую поддержку. «Ъ-Travel» учел такую воз-
можность, но пока ограничился более традиционным туристическим 
направлением.

Экзотика начинается уже в самолете: стюардессы «Вьетнамских авиали-
ний» в традиционных женских костюмах аозай — шелковых платьях с раз-
резами, надетых поверх брюк,— предлагают авиаобе-
ды с местным вьетнамским колоритом. Вьетнамские 
авиалинии выполняют два регулярных рейса в Ханой 
и два регулярных рейса в Хошимин, откуда еще час 
полета навстречу лету — и вот он, Центральный Вьет-
нам и волшебный город Дананг, стоящий на берегу 
Южно-Китайского моря.

На пути к курортам, расположенным неподалеку 
от бухты Ланг-Ко,— тропические джунгли и холмы, 
поросшие лесом. И наконец долгожданный белоснеж-
ный песок, синее море и жемчужины побережья: 
отели Angsana Lang Co и Banyan Tree Lang Co.

Современный Angsana Lang  Co, открытый всего 
несколько лет назад, состоит из нескольких корпусов и 
располагает разнообразными номерами: от двухместных с видом на утопаю-
щие в зелени горные пики до семейных апартаментов с балконами, выходя-
щими на море, с собственным садом и бассейном.

День начинается с завтрака в ресторане Market Place. Важно держать себя в 
руках и не перепробовать все блюда вьетнамской кухни сразу же. Следуем за 
вьетнамцами, проводящими здесь отпуска, собираем в тарелку все, что выби-
рают они: жареные спринг-роллы с овощами, блинчики нем, суп фо, салат из 
рисовой лапши и багет — след 80-летней колонизации Вьетнама французами.

После завтрака — водные процедуры. По всей территории отеля голубой 
лентой вьется бассейн — 300 м, самый длинный во Вьетнаме. Пройдя этот 
путь, стоит разделиться по водным интересам: парасейлинг или каяки? Дай-
винг или катание на водных лыжах?

После обеда отправляемся на велосипедную экскурсию в небольшую 
рыбацкую деревушку неподалеку от лагуны. Традиционная лодка вьетнам-
ского рыбака похожа на скорлупку грецкого ореха. Чтобы почувствовать 
себя местными, выходим вместе с рыбаками в море и забрасываем сеть, 
улов забираем с собой. Прямо на пляже специальная команда организует 
ужин, повар здесь же готовит пойманную рыбу.

Последние силы приберегаем для Rice Bar: бар с большим количеством 
напитков на основе риса и коктейлями, в котором этот насыщенный день и 
заканчивается.

На следующий день перебираемся в соседний Banyan Tree Lang Co, отель, 
состоящий из роскошных вилл. В отделке вилл использовались только эко-
логически чистые материалы: бамбук, ротанг, волокна рафия, каждая вилла 
оформлена в традиционных вьетнамских мотивах. Дополняют националь-
ный колорит внутренние дворики с садами и бассейны. Недавно Banyan 
Tree запустил Lifestyle Services: клуб с собственной консьерж-службой, нету-
ристическими программами по всему свет и специальными условиями во 
всех отелях, принадлежащих не только самой сети, но и нескольким пар-
тнерским Lifestyle-клубам.

В Banyan Tree SPA стоит записаться заранее, чтобы пройти фирменную про-
цедуру Cajuput Healer. В ее основе лежит использование масла каепутового 

ВЬЕТНАМСКИЕ КАНИКУЛЫ
НА ЮЖНО-КИТАЙСКОМ МОРЕ
ПОБЫВАЛА ФАРИДА СЮБАЕВА
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новинки: фермерского цыпленка с сыром и томатами, зубатку в соусе мисо, 
моцареллу с запеченными томатами и карпаччо из свеклы.

Пожалуй, лобби-бар «Лайтбар» — это лучшее место в отеле для неофици-
альных встреч: элегантный дизайн, гармоничное сочетание цветов и тонов 
в интерьере, эксклюзивная мебель и большой камин из стекла и камня, рас-
положенный в самом его центре, создают здесь атмосферу уюта и комфорта.

В основном ресторане «Акапелла» на втором этаже отеля представлен 
широкий выбор блюд шведского стола на завтрак, а также меню а ля карт и 
отлично подобранная винная карта. В меню — популярные блюда европей-
ской и русской кухни в интерпретации шеф-повара ресторана.

Отличный бонус для постояльцев — посещение фитнес-центра Purovel 
Spa & Sport», которое включено в стоимость проживания. Здесь есть трена-
жерный зал, бассейн и услуги массажиста.

Те, кто забронировал номера категорий Swiss Business Executive Club и 
Panorama и люксы, могут воспользоваться на третьем этаже клубной гости-
ной «Эксклюзивный швейцарский клуб», арендовать переговорную комна-
ту на десять человек на два часа в день бесплатно.

В отеле есть 18 залов, включая зал на 29-м этаже с панорамным видом на 
город и залы «Swissôtel Конференц-центра», расположенного рядом с отелем. 
Прекрасное место, чтобы организовать и провести свадьбу, прием, конфе-
ренцию или отметить юбилей.

О высокой башне, которая расположилась недалеко от Кремля в одном из 
центральных районов Москвы, говорят уже давно как сами жители столи-
цы, так и гости: пятизвездный отель «Swissôtel Красные холмы» стал город-
ской достопримечательностью из-за необычной цилиндрической формы 
здания, дающей постояльцам возможность любоваться панорамными вида-
ми. А с приходом лета и хорошей погоды отель открывает необычную пло-
щадку для романтических ужинов — крышу здания! Ее можно украсить цве-
точными композициями, бортики задрапировать тканью и попробовать 
эксклюзивное меню от шеф-повара.

Два года назад Swissotel обновил лобби, лобби-бар «Лайтбар», открыл «Экс-
клюзивную швейцарскую гостиную» на третьем этаже и основной ресторан 
отеля «Акапелла». Также гостиница представила самый большой и роскош-
ный номер в отеле на 19-м этаже — люкс «Пентхаус» площадью 272 кв. м с 
огромной кроватью и открытой террасой с видом на Садовое кольцо. Терра-
са, которая «обнимает» круглое здание отеля, позволяет гостям рассмотреть 
Москву и столичные небоскребы во всей красе. Безусловно, это лучшее место 
для того, чтобы насладиться лучами заката во время романтического ужина 
под открытым небом. Ужин для гостей «Пентхауса» сервируется на украшен-
ной живыми цветами террасе, меню составляется индивидуально исходя из 
пожеланий гостей. Добавьте к этому услуги сомелье, теплый плед, согреваю-
щие напитки, звуки музыки и небо над Москвой — и идеальное свидание 
готово. Даже если вы бронируете номер не для романтических выходных, то 
собственная сауна, просторная гостиная со столовой, кровать king size, гар-
деробная комната, широкоэкранный плазменный телевизор и мраморная 
ванная помогут комфортно провести время в столице.

На последнем, 34-м этаже отеля расположился бар «Сити Спейс», по форме 
напоминающий летающую тарелку. Бар привлекает не только коктейлями 
(а их здесь больше 200) и оригинальным меню, но и панорамами Москвы, 
которая видна как на ладони, потому что обзор бара без малого 360 градусов, 
а высота — 140 м. Гордость бара — профес-
сиональная команда барменов-миксоло-
гов, благодаря которым уже многие годы 
бар набирает популярность на междуна-
родной арене. Он стал одним из 50 лучших 
баров мира по версии авторитетного изда-
ния Drinks International 2011. Меню в раз-
нообразии не уступает коктейльной карте: 
cалат с хрустящей уткой в пряном соусе, 
салат с крабом под перечным соусом, тар-
тар из тунца, «Цезарь» с сасими, теплый 
салат с баклажанами и томатами под 
острым соусом из зелени. Весной шеф-
повар Дмитрий Столбов представил 

Расположение
«Swissôtel Красные 
холмы» находится по 
адресу: Космодамиан-
ская наб., 52, стр. 6, 
недалеко от станции 
метро «Павелецкая» на 
берегу Москвы-реки 
в деловом центре сто-
лицы. По соседству 
располагаются Дом 
музыки и несколько 
крупных бизнес-цен-
тров. От аэропорта 
Домодедово до Паве-
лецкого вокзала, рас-
положенного пример-
но в десяти минутах 
ходьбы от отеля, кур-
сирует «Аэроэкспресс», 
который за 45 минут 
доставит до станции 
метро «Павелецкая». 
Недалеко от отеля 
находятся Театраль-
ный музей 

им. А. А. Бахрушина, 
Российский музей 
леса, Музей железнодо-
рожного транспорта 
Московской железной 
дороги, Траурный 
поезд Ленина, а также 
Новоспасский Ставро-
пигиальный мужской 
монастырь, храм Свя-
той Троицы в Кожев-
никах, храм Василия 
Блаженного, Москов-
ский Кремль и многие 
другие достопримеча-
тельности.

НА НЕБЕСАХ
В «SWISSÔTEL КРАСНЫЕ ХОЛМЫ» 
ОТПРАВИЛАСЬ ЕВГЕНИЯ 
ГОЛУБЕВА
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Баку — новое направление для поездок выходного дня. В этом городе пере-
плелись европейская культура и кавказские традиции, здесь много мест, где 
можно хорошо поесть, неплохо выпить и небесцельно погулять. В двух 
часах лета от Москвы вырастает новый Дубай: на нефтяные деньги тут соз-
дается полноценная инфраструктура для туризма.

Две недели назад слово Azerbaijan можно было прочесть на майке букваль-
но каждого второго прохожего в Милане. В финал Лиги чемпионов вышли две 
мадридские команды, а полосатую форму одной из них, «Атлетико»,— «нама-
трасники», как их называют завистники,— несколько лет украшал логотип 
Азербайджана, партнера и спонсора этой команды.

Для Азербайджана партнерство с футбольной командой лишь один из 
инструментов продвижения страны на туристическом рынке. Причем сде-
лать это в Европе проще, чем в России, где слишком сильны стереотипы: Азер-
байджан воспринимается как огромная грядка с помидорами и баклажанами, 
вокруг которой разлиты нефтяные озера.

Хотя, конечно, про нефть это отчасти правда.
В конце XIX века здесь добывали почти половину всей нефти, используемой 

в мире. За 120 лет месторождения на суше истощились, и сейчас основная 
добыча ведется на шельфе, но скважины на берегу не консервируют: они 
по-прежнему качают из земли основу экономики страны. Дорога из аэропорта 
до центра города — это чередующиеся районы новостроек и нефтепромыслов 
со всей атрибутикой: буровыми вышками, качалками и сетью промысловых 
трубопроводов. Фотографировать промыслы запрещено, хотя этот запрет ско-
рее формальность, ведь добыча ведется по соседству с оживленными улицами, 
где проследить за каждой фотокамерой невозможно.

Азербайджан далеко не единственная страна, благополучие которой 
построено на нефти, но Баку — прекрасный пример того, как можно разумно 
распорядиться доходами сырьевой экономики.

В июне в Баку впервые приедут туристы, которые раньше, вероятно, и не 
знали о существовании такого города,— фанаты автоспорта, гонок класса 
«Формула-1». Этап гонок впервые пройдет в Азербайджане, причем Баку ста-
нет третьим в мире городом, где болиды будут соревноваться друг с другом 
не на автодроме, а прямо на городских улицах. В центре города уже замене-
но дорожное покрытие,  новый слой асфальта почти в три раза толще преды-
дущего. Благо, дефицита в этом материале, побочном продукте нефтепере-
работки, страна не испытывает.

Гонки пройдут с 17 по 19 июня, самые дешевые билеты, оставшиеся в про-
даже, стоят почти 15 тыс. руб. Самые дорогие — на трибуну около пит-лейна, 
прямо напротив недавно открытой гостиницы JW Marriott — обойдутся в 
43 тыс. руб. Забавная деталь: на официальном сайте «Формулы-1» перечислены 
все страны, где пройдут в нынешнем году этапы гонки, и вот азербайджанский 
этап назван «европейским». Можно сделать вывод, что как минимум Барни 
Экклстоун считает Баку европейской столицей. 

Для спортивных соревнований уровня Олимпиады и нынешней «Форму-
лы-1» нужна инфраструктура. Столица Азербайджана переживает настоя-
щий гостиничный бум. Самая известная гостиница, фактически ставшая 
символом нового Баку,— Flame Tower, комплекс высотных зданий, ночная 
подсветка которых имитирует языки пламени. Правда, гостиницей являет-
ся только один язык. Еще два отданы под апартаменты и офисы. Four Seasons 

на проспекте Нефтяников, Marriott на площади Свободы — список люксо-
вых гостиниц растет с каждым годом. Стоит обратить внимание на гостини-
цы Autograph Collection: они предназначены для частных клиентов, а не для 
корпоративных мероприятий, и поэтому цены в них весьма разумные. Кста-
ти, гостиница может взять на себя заботу о регистрации посетителя, если вы 
приехали в Баку надолго — о необходимости этой процедуры предупрежда-
ет пограничник в аэропорту.

Застройка центра Баку — хороший урок московским градоначальникам. 
Сюда, как и в конце XIX века, приезжают лучшие мировые архитекторы, и их 
проекты не подвергаются доработке в местных архитектурных бюро. Центр 
Гейдара Алиева, спроектированный Захой Хадид,— это музей, архитектуре 
которого позавидует любая европейская столица. Внутри, кстати, неплохая 
коллекция современного искусства. А еще в музейной лавке продаются чехлы 
для iPhone дизайна Лейлы Алиевой, дочери президента страны.

Еще одно узнаваемое здание Баку — Музей ковра. Собственно, его очерта-
ния напоминают полусвернутый ковер. В Баку покупка ковра — особый 
ритуал. Обычный турист обогащен разве что знаниями об основных типах 
азербайджанских ковров — бакинском, кубинском, гянджинском… И пола-
гает, что способен отличить их по рисунку. Поверьте, не являясь специали-
стом по ковровым рисункам, вы никогда не сможете угадать, из какого реги-
она страны приехал ковер. Поэтому выбирайте сердцем, без всякой научной 
основы. И, разумеется, кошельком. Для справки: хороший ковер со сложным 
«карабахским» орнаментом размером 1,5 x0,8 м можно купить за 20–22 тыс. 
руб. Но надо помнить, что банковские карты принимаются далеко не везде. 
Впрочем, местные банки развивают сеть банкоматов. Нынешний курс мана-
та — примерно 43 руб.

Большая часть туристов приезжает, конечно, не за коврами. За выход-
ные они хотят погулять по городу и вкусно поесть. Так вот - здесь курят! Да, 
в Азербайджане очень терпимо относятся к этому пороку и курить в ресто-
ранах не запрещено. Москвича вид сидящих за столиком людей с сигаре-
тами уже шокирует. Рекомендация по 
выбору ресторана одна: это должна быть 
местная кухня — не прогадаете. Поесть 
кутабы на набережной, плов в районе 
Ичери-Шехер, дюшбору и долму рядом со 
знаменитым «Черт побери», местом, где 
снимали одноименный эпизод «Брилли-
антовой руки» — при обстоятельном под-
ходе такая гурманская прогулка займет 
весь день. Полезный совет: не полагай-
тесь на таблетки, лучше запивайте плот-
ную еду местным чаем с чабрецом: он 
весьма способствует пищеварению. И 
еще совет: никогда не вступайте с местны-
ми жителями в дискуссию о происхожде-
нии долмы и кутабов. Это азербайджан-
ские блюда. И точка!
Благодарим за организацию поездки в Баку  
компанию Pasha Travel.

БАКУ ВЫХОДНОГО ДНЯ 
ПОСЕТИЛ АЛЕКСЕЙ ХАРНАС
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путешествие италия

ЛЕЧЕБНЫЕ ВОДЫ
У ПОДНОЖИЯ ЭУГАНСКИХ 
ХОЛМОВ РЕЛАКСИРОВАЛА 
ЕВГЕНИЯ ГОЛУБЕВА

В отеле расположен большой оздоровительный центр, включающий в 
себя самые разнообразные процедуры, такие как различные типы массажей: 
антистресс, тонизирующий и лимфодренажный, есть возможность окунуть-
ся в различные техники аюрведы и воспользоваться современными эстети-
ческими и косметологическими процедурами. В центре проводятся класси-
ческие процедуры грязелечения и балнеотерапии. Тут же находятся эксклю-
зивный Private Spa Suite с двумя лежаками для принятия процедур вдвоем, 
удобная турецкая баня с арома-и хромотерапией и уголок для чаепития.

Термальные процедуры, такие как грязелечение и ингаляционная тера-
пия, являются особенностью этого места, а Эуганские термы — это един-
ственное в своем роде место, которое обладает такими богатыми целебны-
ми ресурсами.

На протяжении многих веков свойства здешних термальных вод пользо-
вались большой популярностью как уникальный метод оздоровления и лече-
ния многих ревматических патологий и заболеваний дыхательной системы.

В отеле тщательно следят за здоровьем гостей, так что кроме процедур 
предлагают правильное и сбалансированное питание. Оно состоит из раз-
нообразных и традиционных блюд региона Венето и блюд международной 
кухни. Ресторан отеля «Бистро 54» примыкает к территории, где расположе-
ны бассейны и великолепный сад, а панорамный вид обеспечивает идеаль-
ную атмосферу для отдыха за чашечкой кофе, легкого обеда или аперитива. 
В ресторане также представлены вегетарианское меню, диетическое и спе-
циальное меню без глютина. Но обязательно побалуйте себя изысканными 
десертами от шеф-повара отеля — вы ведь на отдыхе. Десерты достойны 
отдельного упоминания, потому что каждый день шеф выпекает настоящие 
кулинарные шедевры: свежие круассаны, торты, маффины для завтраков, 
торты, муссы и кремы для обедов и ужинов. А по вечерам в ресторане прово-
дятся ужины при свечах и танцы, также работает бар с живой фортепиан-
ной музыкой. Летом, кстати, можно поужинать в ресторане-гриль, располо-
женном на свежем воздухе.

www.esplanadetergesteo.it

Роскошный пятизвездный отель «Эспланаде Терджестео» находится в центрe 
города Монтегротто-Терме, а также недалеко от самых красивых городов 
Италии Падуи, Венеции, Виченцы и Вероны.

В гостинице есть просторный и уютный холл, элегантный ресторан, ком-
наты, оформленные в классическом стиле и различной категории: номера 
classic, полностью обновленные номера deluxe в современном дизайне, а 
также номера высокой категории suite, где в оформлении использовались 
экоматериалы. Погулять перед ужином можно в красивом саду, расположен-

ном здесь же, на территории отеля.
Но самое главное в отеле — это термальные бассей-

ны и SPA, которые открыты до 23:00. В «Эспланаде» 
два термальных бассейна, открытый и закрытый, 
которые соединены между собой, а температура воды 
варьируется в них от 34–35°C. В обоих бассейнах есть 
разнообразные гидромассажные установки, напри-
мер гидромассажи-каскады для шейного отдела 
позвоночника, гидромассажи-фонтаны для спины, 
гидромассажные сиденья с перекрестными струями.

В зоне SPA, которая носит название Emotion Zone, 
можно побаловать себя финской сауной, турецкой 
баней с термальным паром и с солями Мертвого моря 
для скраба, дорожкой Кнейпа, ледяным водопадом и 
джакузи с добавлением калиево-магниевой воды. Тут 
же есть уголок, где можно выпить чаю и перекусить 
фруктами между процедурами.

В нынешнем году в отеле появится RoofTop54 — это большая зона, где 
будет бассейн с соленой водой, гидромассажем и панорамным видом на 
холмы, также появятся терраса-солярий, турецкая баня, финская сауна и 
отдельные зоны отдыха. Вода в этом бассейне будет обладать лечебным 
детокс-эффектом, она поможет насытить клетки кислородом, за счет этого 
кожа будет выглядеть более здоровой и гладкой.

на протяжении многих 
веков здешние термальные 
воды пользовались 
большой популярностью 
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ОБРАЗ ЖИЗНИ ПО-ИТАЛЬЯНСКИ
АННА НЕВСКАЯ НАБЛЮДАЛА 
ИСТОРИЧЕСКИЕ ЦЕННОСТИ 
СОРРЕНТО

ления пиццы? И возможно ли 
сейчас найти отель, в котором 
нет ни одного одинакового 
номера? Excelsior Vittoria стро-
или так давно, что сейчас вряд 
ли кто-то помнит, почему все 

комнаты в отеле спроектированы по–разному, да это и неважно, когда пото-
лок над кроватью украшают столетние фрески, на туалетном столике рас-
ставлены антикварные безделушки, а в соседнем сьюте останавливался 
незадолго до смерти Энрико Карузо. В Caruso Suite с большой террасой и 
видом на море интерьер сохранился неизменным с тех пор, как знамени-
тый тенор жил здесь в 1921 году. Отель хранит множество историй, случив-
шихся во время его пребывания, фортепиано и письменный стол, личные 
письма и фотографии. Margaret Suite — один из двух апартаментов, назван-
ных в честь другой гостьи, принцессы Маргариты, оформлен в викториан-
ском стиле, обставлен мебелью XIX века и имеет величественную чугунную 
ванну. Grand Hotel Excelsior Vittoria вообще любили члены королевских 
семей: здесь останавливались принц Уэльский, ставший королем Англии в 
1910 году, австрийская императрица Елизавета и великая княгиня Екатери-
на Романова.

Еще чаще гостили в Grand Hotel Excelsior Vittoria кинозвезды. Здесь быва-
ли Софи Лорен, Джек Леммон, Брайан Де Пальма, Пирс Броснан и многие 
другие, да и сам отель не раз фигурировал в кино и сериалах.

Впечатляющая история Grand Hotel Excelsior Vittoria не помешала ему 
обзавестись всеми современными удобствами: от кондиционеров до Wi-Fi. 
Реновацию отеля проводил лондонский архитектор Колин Голд совместно с 
Норманом Фостером, сохранивший благородную старину Excelsior Vittoriа, 
которая ощущается и в лобби, и в ресторанах, и в каждом из 92 роскошных 
апартаментов.

Grand Hotel Excelsior Vittoria в самом центре Сорренто был открыт в 1834 
году, со дня своего основания и до сих пор им владела и продолжает владеть 
семья Фьорентино. Сейчас от десятка роскошных отелей на всем побережье 
Неаполитанского залива, которые принадлежали семье, ее пятому поколе-
нию в лице нынешнего управляющего Гвидо Фьорен-
тино остался всего один — Excelsior Vittoria, но зато 
какой: одни антикварные стулья, внесенные в книги 
по истории дизайна и полностью сохранившие свой 
первозданный вид, собирают в лобби отеля толпы 
щелкающих фотокамерами английских туристов.

С высокого утеса, на котором, окруженный цвету-
щим парком, стоит Excelsior Vittoria, и с его террасы, 
украшенной мраморными древнеримскими бюста-
ми, открываются лучшие виды на Везувий и Неаполи-
танский залив. Местоположение отеля идеально под-
ходит для осмотра всех имеющихся в округе досто-
примечательностей, на которые так богата южная 
Италия. Помпеи, Неаполь, Везувий, Искья, Капри — 
все обязательные туристические маршруты удобно 
прокладывать именно из Сорренто, расположенного 
в непосредственной близости от всего этого великолепия. А Сорренто пре-
красен всегда: и ранней весной, и поздней осенью; он не слишком-то курорт-
ный и пляжный, он больше про итальянский образ жизни, так же, как отель 
Excelsior Vittoria. В какой современной гостинице можно наблюдать пожи-
лую сеньору-владелицу, переодевшуюся к ужину и сидящую во главе стола, 
за которым ежедневно собираются три поколения Фьорентино, живущие 
здесь же, рядом с отелем? Где еще мишленовский шеф будет лично готовить 
для постояльцев выловленную ими в заливе рыбу и давать уроки приготов-

инспекция отели
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